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Pocistimo pred svojim pragom:
nas in ne nas

Kritiénih odmevov na kulturno dogajanje pri nas skoraj ni. Priredite-
lji kulturnih dogodkov vecinoma poroc¢ajo o svojih prireditvah kar sami
preko tiskovnih sporocil. VEasih smo jih poSiljali po faksu, danes v
glavnem po elektronski posti. Radio, dnevnik (in tedniki) objavljajo
skoraj vse, kar dobivajo. Vendar ne vedno. Oglejmo si primer!

NaSa revija se je prilagodila tem navadam in redno poSilja ob izidu
vsake Stevilke kratko sporo€ilo o vsebini. Navsezadnje koliko je pri nas
revialnega in podobnega tiska, da bi ga ne mogli sproti registrirati?
Kljub temu se dogaja, da moramo pri Primorskem dnevniku ¢akati na
objavo sporocila tudi teden ali vec. Isto se dogaja pri knjiznih izdajah
naSe zalozbe. Tiskovno sporo€ilo (ne recenzijal) ni objavljeno po cele
tedne. Marsikdaj moramo po telefonu spraSevati, ¢e so naSe sporocilo
sploh prejeli.

Toda ocitno to ne velja za vse. Naravnost zavidali smo prijateljema
Cuku in Mermolji, ki sta ob izidu pesniskih zbirk imela &lanek s foto-
grafijo dan pred predstavitvijo, potem Se intervju in fotografijo na dan
predstavitve in ¢lanek s fotografijo dan po predstavitvi. Zares pravi trid-
nevni medijski maraton, ki jima ga privo$§¢imo in zavidamo.

To je le skromen dokaz, da Slovenci nismo v medijih vsi enaki, da
Primorski dnevnik ne obravnava vseh pod istimi pogoji in da ni glasilo
vseh. Glasilo nas vseh je o¢itno le, ko ga je treba od vseh strani reSeva-
ti in podpirati - ker je edini.

e SL!KA NA PLATNIC! fdfffém vaékr trg v Mavhmjah ,re fetos ponovno _
‘ozivel. Ze sedmic. Tri tedne se je ob vikendih zvrstilo kar dvajset gleda- |
liskih skupin, ki so na trg privabljale Stevilne f,'ubrrefje g!eda!fsca Vecina
igralskih druzin je bila iz ltalife, po ena pa tudi iz
Avstrije in MadZarske. Najvec je bilo letos A

mladinskih skupin, kar lahko predstavija
zagotovilo, da bo slovenska beseda na
odrih nasih amaterskih druZin Se [
Zivela. Zamejski festival amaterskih
dramskih skupin je trajal od 15 ;um;a

do 1. julija (foto KROMA )
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“R W arsikaj je bilo receno in zapisano ob robu nedavnih upravnih volitev, ki so
" v znova dale priloznost desnici, da se veseli zmage nad levosredinskim tabo-
AV A rom, kot da bi to lahko legitimiralo zahtevo po sestopu z vlade. Kroni¢na ne-
soglasja v vecini in stalno pogojevanje vsevprek preprecujejo ucinkovitost vlade in
premieru ne dajo moznosti speljati vsaj nekaj res prepotrebnih reform, ki so nujne,
da drzava vsaj omili financne probleme in ne izgubi stika z Evropo. Sicer pa je javni
dolg za italijanske politike zadnja skrb. Zastrupljeno ozracje, nezadovoljstvo na eni
strani ter razocaranja in negotovost na drugi so povzrodili tudi nizjo volilno udelezbo.
Stanje na vsedrZavni ravni je brez dvoma vplivalo tudi na volilne izide pri nas: za
manjsino so rezultati volitev porazni in sicer ne samo zato, ker leva sredina ni obdr-
zala Gorice in ker obenem ni pridobila Nabrezine, pa¢ pa v prvi vrsti zato, ker je slo-
venska politika zacela izgubljati konsenz svojih tradicionalnih volilcev.

V Gorici je leva sredina ravnala samomorilno (ponovila se je Nabrezina izpred petih
let), v Nabrezini pa o¢itno brez pravega poznanja situacije na terenu, kar je Se bolj ne-
razumljivo. Smrtni greh je bil storjen pred petimi leti in volilna kampanja gotovo ni
mogla biti dovolj ucinkovita, da bi spodnesla Zupana, ki je bil glavni favorit. Ret se je
znal priblizati obcanom in si s tem pridobil veliko osebnih simpatij, dokaz veé, da veli-
ka politika izgublja na tezi v primerjavi z vsakdanjimi interesi ljudi, ki noéejo ve¢ biti
slepo orodje v rokah politikov. Ret je tudi spretno nastavil vabe, na katere so nasedli
mnogi slovenski volilci, leva sredina pa ni znala pravilno reagirati.

Poleg tega se je marsikomu porodil sum, da je slo tako v Gorici kot v Nabrezini za
nekaksno zavestno Spekulacijo na daljsi rok, katere cilj je bil po eni strani za vsako
ceno reSiti se Brancatija, ki je bil s svojo politiko obmejnega sodelovanja in blizine s
slovenskimi krogi marsikomu nadlezen (nimamo v mislih samo desnice), v Nabrezini
pa zagotoviti uspeh Retu in mu s tem odpreti pot za nove politi¢ne perspektive, s kate-
rimi racunajo visji krogi. Morda bo kdo rekel, da nimamo elementov, ki bi tako zlob-
no interpretacijo potrjevali, toda nekatera ozadja potrjujejo ta sum...

Marsikaj je bilo zapisano v komentarjih o volitvah, vklju¢no tudi, da imajo neka-
teri krogi, na eni in na drugi strani razbitega levosredinskega tabora v Gorici, kljub
oc¢itnemu porazu, vendarle zadoscenje z izidi, drugi pa so skoraj z zadovoljstvom hite-
li ugotavljati, kako je nacionalni moment ostal pri volilcih v ozadju in ne vlece vec.
Odvec je opozarjati, da osebni uspehi predstavljajo bolj Sibko zadostilo za skupni
poraz (navsezadnje je razbitost privedla tudi do absolutne izgube glasov), po drugi pa
bi izguba privlacnosti slovenskega glasu dala misliti, da je manjsina v glavnem doca-
kala uresnicitev svojih pricakovanj. Ali je res tako? Ali se res kdo lahko veseli upa-
danja slovenskih glasov? Navsezadnje so edini dokaz nase prisotnosti.

Gotovo je res, da edina slovenska stranka Ze nekaj ¢asa ni ve¢ neposredno prisotna
na volilnicah s svojo listo, svojim znakom in popolno listo kandidatov. To so elemen-
ti, ki vsi privlacijo volilce, Se posebej slovenske. Kandidati so zdaj porazgubljeni med
drugimi po abecednem redu in veckrat s popacenimi priimki tako, da niso razpoz-
navni na prvi pogled.

Prav tako nerazpoznavni so slovenski glasovi pri volilnih rezultatih, kjer je treba
seStevati preferencne glasove, da lahko dobis vsaj priblizno sliko dejanskega stanja, ki
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utranji somrak je bledel. Zamazana megla se je

cefrala nad poljem in travnikom, kjer je Se do

nekaj let nazaj bilo eno od spostovanih spreha-
jalis¢ najuglednejSega moza nemske knjizevnosti.
Preostalo grmovje vzdolz razrite ceste je injasto
cvetelo. Nizko nad slutenim svodom se je skozi za-
dusljivo sivino kisalo citronasto sonce.

Med bobnenje padajocega kamenja in hrup mo-
torjev se je zadiralo vpitje.

Loss Schweine! Schneller! Schneller!! "

Na cCelu petnajstih vprezenih moz v velik okoren
voz, preoblozen s kamenjem, je krmaril motorist.

Sopihajoce so vlekli, se slo¢ili, upogibali in s po-
tegom ravnali. Crtaste uniforme jetnikov so valovile
v megli, kot bi se prelivala zamazana reka.Telesa so
se slocila, bledi, kos¢eni obrazi, globoko vdrte oci
brez iskrice Zivljenja, brezbarvne ustnice, ki so se
krcevito pacile in lovile sapo. Neenakomerno topo-
tanje otrdelih nog v lesenih coklah, ki so neusmilje-
no drgnile papirnato kozo. Preko izsuSenih vratov
jih je vezala uzda in se zarezovala v nagrbanceno
koZo ramen in podpazduh.

Se bolj so se napeli in se v sunkih poganjali. Voz
pa je bil tezak, kajti zgradili so ga s posebnim name-
nom in ga okovali z vsem mogocim. Pljuca so jim
Sirila stisnjeno okostje in vsesavala meglo, ki je po-
ganjala zvodenelo kri po Zilah. Od jutra do vecera se
je pretakala kri od vozla do vozla in zastajala z bo-
le¢ino, kot dah; in vedno znova in znova.

1 Dajmo, svinje! Hitreje! Hitreje!!

“ ION Jalie s prejdnie sirani

Anstimen! ? je zavpil motorist, ko je videl, da so
ga dohiteli.

Oglasilo se je kaSljajoce mrmranje, pomeSano z
odsekanimi piskajo¢imi toni, ki so se pocasi zlili v
medlo melodijo.

»...Nun trauern unsere krummen Judennasen,

umsonst ist Haf3 und Zwietracht ausgesdt.

Jetzt gibt's kein Stehlen mehr, kein Schlemmen

und kein Prassen,

es ist zu spdit, fiir immer ist zu spdt...« ©'

Motorist in dva strazarja, ki sta prihajala nasproti,
so prasnili v krohot. Okostnjaki pa so vlekli na vso
mo¢ in dihali samosramotilne besede, se znova zaga-
njali in vlekli v gotovo smrt, ki bo priSla danes ali
jutri. In €eprav so si Zeleli odreSitve in hrepeneli po
njej, bi vendar z nobenim izrazom ne mogli ponazo-
riti grozo omagujocih pred nac¢inom smrti. Tako so
se bali tistega kon¢nega dejanja, da so s pravo vero v
sreco prenasali mucenja, ki so ostajala v mejah biti.

Veéina pojo¢ih konj so bili Zidje. Samo dva v
pri¢ujoci vpregi sta bila druge narodnosti. Strasek,
mlad Poljak, ki je bil na kraju z moémi, in Marko,
Slovenec, ki je bil Se svez; najmoc¢nejsi in najzdrzlji-
vejii. Ze tretji mesec je bil v »Fuhrkolone«, toda $e
vedno je krepko vlekel in s svojo mocjo podaljSeval

2 Zapojte!

3 Sedaj otozni nasi so zakrivljeni nosovi,
zastonj sta mrznja in sovrastvo posejana,
zamrla kraja je in z njo pozresnost;
zdaj konec je, za vecno to je prec...

nikakor ni roznato in nas vznemirja. To bi moralo leto dni pred prihodnjimi dezelnimi
volitvami sluziti kot alarm pred nevarnostjo, da Slovenci izginemo s politicnega prizo-
risca kot samostojen subjekt. Volilni zakon, ki je bil pred kratkim sprejet na dezeli in
ki je brez dvoma kronal napore Slovenske skupnosti, da doseze uresnicitev zas¢itnega
zakona glede zajamcenega zastopstva manjSine, nikakor ne daje jamstva izvolitve:
predvideva volilni dogovor z drugo stranko, zahtevno zbiranje predstavitvenih podpi-
sov v treh volilnih okrozjih in odstotek od celotne mase volilcev. To so zahtevni pogoji,
ki jim bo treba zadostiti, pa tudi ¢asa ni vec¢ veliko.
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zivljenje sodrugov. V tem ¢asu je v njegovi skupini
ugasnilo 56 pojocih konj. Vseh sedem parov, ki so
bili vprezeni vzdolz Stange, so bili v glavnhem novin-
ci. Marko pa je kot veteran bil na ¢elu vprege s tez-
kim komatom okoli vratu. Vseskozi je imel obcutek,
da bode ocenjujoce poglede SS-strazarjev.

Pred dnevi je ponovno prisla ona, zaradi katere je
pristal v »Fuhrkoloni«. Z zani¢ujo¢im nasmehom se
je ustavila pred njim, mu z grobim prijemom razprla
celjusti, igraje ocenjevala zobe in dejala: Schade um
dich! ¥ Se glasneje pa je sporocila: Tukaj postajajo
dnevi leta!

Jetniki so ledeneli, kajti poznali so njegovo zgod-
bo, ki je krozila med lagerasi. SS-ovci pa so se kro-
hotali in proslavljali to dejanje kot najboljsi dovtip
dneva. Bila je komandantova Zena. Marko je prica-
koval, da ga bodo takoj ubili, a dnevi so kljub kraj-
Sanju postajali vse daljsi in tezji.

Nenadoma se je v teku nekaj prelomilo. Jetniki so
se vzpeli in trgali vstran od Stange. Drugi par pojo-
¢ih konj se je spotaknil in se vlekel po zmrznjenih
tleh. Voz je ropotaje obstal. Jetniki so hoteli poma-
gati, a Ze je bilo prepozno. Motorist je ugasnil mo-
tor, prihitel k vozu in zatulil.

Takoj izpreci, svinje!

S togimi, a ubogljivimi kretnjami so jetniki izvr-
sili povelje.

Ranjeni par se je postavil v pozor. Motorist ju je
cini¢no opazoval, se z roko pocohal po celu, s po-
gledom polzel po vpreZenih in se ustavil ob Marku.

Du auch!

V ledeni drZi so ¢akali novih izbruhov. Slutili so,
da se bo zgodilo nekaj grozljivega, da bodo zvecer
nalozili na voz dva ali tri sojetnike in jih odvrgli na
kup ostalih, ki so Ze ¢akali zadnje toplote v kremato-
riju.

Marko je odlozil tezak komat in se razkoracil. Mo-
torist je molée prezal na vosceni figuri, ki sta se s te-
zavo drzali na nogah. Prav mirno je dejal Marku: Za-
koplji ju v tisto jamo! ter pokazal na bliZnjo vdrtino.

Zidoma je samo pomignil in Ze sta se dva okost-
njaka opotekaje premaknila ter se prijela za roke. Se
enkrat sta se ozrla na sojetnike, se s pogledom zadr-
Zala za hip na vsakem obrazu in obstala na Marko-
vem, ki je stal kot soha in drevenel ter nazadnje ob-
stala na motoristovem obrazu, ki je grozi jetnikovih
oci odgovarjal s prezirom. Nato sta se nekako vzrav-
nano odmajala do vdrtine in legla.

Marko se ni mogel ganiti. Doslej je bil samo prica
vsakodnevnih grozodejstev in je imel $e toliko mo-

4 Skoda te je!
5 Tudi til

¢i, da je sovrazil mucitelje.

Motorist je zakrical, a je Marko bil tako globoko
v svoji notranjosti, tako je bil ranjen, da ni mogel
doumeti, zakaj naj mori, dasiravno le kot orodje, ki
ni krivo. Krivo? Sele udarci so ga zdramili. Ni se
Jjim umikal, samo z rokami si je zaScitil obraz. Uda-
rec po hrbtu ga je zrusil. Sledile so brece z okovani-
mi Skornji, zatem pa se je zasliSalo hihitanje in brce
so prenchale.

Motorist je z rezecim se obrazom odsel do lezecih
jetnikov, ju s krepkim prijemom dvignil in velel: Pa
vidva zakopljita vasega »Haupthengsta«!

Prej negibni telesi sta planili s podvojeno mocjo.
Prijela sta Marka in ga zvlekla do jame.

Marko je odrevenel. Ni se branil. V njem je vrelo,
se prehitevalo, vracalo. Nenadoma je bilo tu spozna-
nje, da je vsega konec. Konec. Zaman je bilo. Uprl
se je okupatorju. Slo je za domaco zemljo, za jezik
prednikov in ker je imel kot ¢lan OF na vasi nekaj-
krati druga¢no miSljenje kot politi¢ni sekretar bliz-
njega bataljona, ki je veckrat prihajal na obisk, so ga
v popolnoma €isti vasi, Nemci nekega jutra vrgli iz
postelje in odpeljali sprva v Stari pisker, nato pa v
taborisce. -

Zaznal je zmrznjene grude prsti, ki so legale na
udarjena mesta. Zida sta z naglico kopala in ga zasi-
pavala. Ko je ostala nepokrita Markova glava, ju je
motorist ustavil. Pocenil je k Marku in mu z grlenim
krohotom razprl usta.

Sam vrag te je povrgel, ti Zrebe. Komandirjeva
goska ne vrie zastonj tace na taksen gobec. To ti je
lahko v cast!

Motorist je sunkovito vstal in zatulil.

Da ga takoj izkopljeta! V dveh minutah!

Sedaj sta se Zida s poslednjimi mo¢mi vrgla na
delo. Vkljub Zelji hitro, sta medlo zasajala lopato.
Vedela pa sta, da gre znova za satansko mucenje.
Motoristova ura je z enakomernim tiktakanjem od-
lo¢ala o njuni usodi in tako se je zgodilo, da sta
Marka nekajkrat ranila.

V tem je mimo zdrdrala druga vprega. Motorist
druge kolone je navrgel masten dovtip, jetniki pa so
slepo hiteli mimo, za spoznanje $e bolj potegnili in
tekli za vodjem.

Marko je s teZavo vstal, bole¢ine so se mu odra-
zale na spaCenem obrazu; Sele sedaj je resni¢no za-
cutil grozo in ob¢util blizino smrti. Da Zivi, nekako
ni bilo res! Motoristovih besed ni dojel, obraza Zi-
dov, ki sta med odkopavanjem blodno zrla vanj in
ga nemo prosila odpuscanja, sta lebdela v njegovi
zaznavi. In Ceprav je nekje globoko v sebi slutil, da

& Vodilni Zrebec.
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ne more biti res, ju je ta hip brezmejno sovrazil. Ni
doumel, da je znova samo orodje. Nekako niti to ni
bilo sovrastvo — bilo je brezumje pranagonov prezi-
vetja.

Dan za dnem je bil prica takSnih pobojev, toda
doslej je smrtna blizina samo korakala, se plazila
mimo njega in postala svojski opoj, eliksir, naboj,
da je groza blazje Sla mimo kot dekoracija, ki jo je
propagandni minister nemskega rajha imenoval
»mrzlo mascevanje«, katero je odzvanjalo z napisi
nad vhodi prevzgojnih mrtvasnic iz marksisticnega
besednjaka »delo osvobaja«.

ZnaSel se je v vrtincu blaznosti, ki ga je vsrkavala
in sonce se je topilo skozi meglo in ga slepilo. Pro-
sojno je zaznal roznate kosti in lobanji, obdani s
skrepenelimi kepami mesa. Za hip je videl okostnja-
ka v prirodopisnem kabinetu dr. Modrijana. Od ne-
kod je zvenece naraScala njuna groza, navdih brez-
danjega strahu in hlad smrti ter cudnega onostranst-
va v oceh, ki so se vecale, zarele, vecale in nemo
kricale vanj, se zadirale, bolece vrtale in krivile —
koga? njega!, ki je maloprej odmiral. In Ze se je v
podobo vtapljala uniformirana zloba, se slinasto
smehljaje ustavila tik njegovega uSesa in dahnila:

Povrni tem zverizenim nosljacem!

Besede so se kot Zeblji zarile v Marka. Razum je
lebdel zunaj njega. Obcutek bole€in je narascal in
ko je primaknil roko k ofem in opazil krvave made-
Ze, se mu je utrgalo. Njuna groza je postala preteca.
Strah se je vzpenjal v vseh treh. Kot strela ju je z
enim zamahom podrl v grob.

Hlastno je pograbil lopato in kot avtomat je metal
grude zmrznjene zemlje na negibni telesi. Ni razu-
mel niti ni sovrazil. Postal je stroj, ki ga je nekdo
vklopil. Vihtel je z lopato, tolkel z njo po zemlji.
Predsodkov ni bilo nikjer cutiti. Bolj kot kdajkoli je
slutil in ¢util in verjel, da hoce Ziveti, da mora Ziveti,
pa Cetudi za tisti hip, da za ped prezivi dlje. Grude
so se drobile, dokler ni imel obCutka, da sta Zrtvi do-
volj globoko pod zemljo. Tu in tam je tudi s cokli
poteptal, da je celo oblikoval gomilo.

Po koncanem delu, ki ga je spremljala neznosna
tiSina zastajajocega dihanja prisotnih, si je zasopel
obrisal oznojen obraz in se sesedel kot prazna vreca.
Ni bil ne srecen, ne zadovoljen, tako prazen, tako
sam sebi neznan je Cutil rezek zrak, ki je pritekal
vanj in ga ohlajal.

Motorist Vili je Markovo dejanje spremljal z na-
slado in ob¢udovanjem. Potrepljal ga je po ramenu
in mu s priznanjem dejal:

Dass war aber echt. " Na, vleci!

7 To pa je bilo prepricljivo!
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Pod noge mu je vrgel dogorevajoco cigareto.
Marko je z roko tipal za ogorkom in vpraSujoce zrl
v Vilijeve oci. Nagonsko je cutil, da mu pripada na-
grada, a pravtako, da bi to lahko bila nova Vilijeva
igra. Oklevajoce je potegnil vase dim in vse v njem
in okoli njega je opotekaje zaplesalo in se zavrtelo.

Po cesti je prihlacal SS-ovec iz kamnoloma in se
prete¢e nameril proti Marku, rekoc:

So ein frecher Hund!

Pusti, je dejal Vili, taksne pogresamo.

No ja, je odvrnil prvi malomarno, si pac cudak,
Vili! Pogledal je na svezi grob. Zabave pa imas ori-
ginalne, k hudicu!

Vili se je izprsil. Moramo pac biti iznajdljivejsi
kot vi v kamnolomu, kjer imate pravo »Himelsfahrt-
komando«.

Nasmejala sta se. Strazar s kamnoloma je obkro-
zil svezo gomilo in prhnil: Vili, deset mark stavim,
da nista gagnila!

Zgubil si, je dejal Vili in s prstom pokazal na
Marka. Ta konj je dobro opravil svoje delo.

Ne verjamem, te kosti imajo Katzenleben
vztrajal.

No pa polozi deset mark! se je izprsil Vili in se
obrnil k preostalim v vpregi, ki je drevenela od ras-
toce groze. Loss! "V Izkopljite ju!

Drugi par je bliskovito odvrgel uzde in se zakadil
k jami. Strazar iz kamnoloma ju je posvaril. Pazita,
da ju ne poSkodujeta!

Pa ni $lo, kot sta hotela. Prvemu sojetniku sta
mocno ranila obraz. Ko sta ju povlekla iz jame in ju
postavila na noge, sta se oba zrusila. Okostnjak z ra-
njenim obrazom je nekajkrat piskajoce sopel, lovil
sapo, zahropel, dokler se mu prsni koS ni v hipu
umiril. Strazar iz kamnoloma je s slepim pogledom
odstel Viliju deset mark; pogledoval je zdaj mrtve-
ga Zida in zdaj tistega, ki ga je pri izkopavanju ranil.

Cakaj, Vili, posvetim jima!

Trdo je zgrabil ranitelja in ga odvlekel do bliznje
ve¢je mlake. S Skornjem je razbil tenak ledeni po-
krov, potisnil Zida do vode in mu ukazal, naj si na-
polni usta z vodo. Nato ga je surovo privlekel nazaj
in mu naredil, da mrtvemu brizga vodo v grlo. Na-
videzni mrli¢ z ranjenim obrazom se je osvestil.
Hropel je, izkasljeval vodo in slino.

Taksna smet me je hotela odreti za marke. Ti pok-
veka, ti!

Marke so moje, je vztrajal Vili. Dam ti pa pred-
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8 Ti predrzni pes!

9 Kolona, ki pelje v nebo.
10 Magje zivljenje.

11 Dajmo!



nost! Ta usrane bo nama za tarco!

Skupaj z Vilijem sta ga odvlekla do razpadajoce-
ga hrasta, ki je neko¢ drugoval bukvi, pod katero se
je v samotnih urah zatekal Goethe v svojem veénem
iskanju.

Vrnila sta se do Vilijeve vprege in z uzitkom stre-
ljala v Zivo tarCo. Daljsi strazarjev rafal je opravil
svoje. Vrnil mu je zadoSCenje za izgubljene marke.

Strazarju pa kljub vsemu ni bilo dovolj. Lotil se
je ranitelja.

Ti si mi pravzapray pozrl stavo! Koliko si star?

Star, star-... se je zmedeno glasil odgovor, ki so ga
spremljale Zametno tjave oci.

Ne ves, no, ni¢ hudega. Sestej »ne vem« in nekaj
dahov, ki te locijo od Jehove. Daj! Poberi cepico! Je
zakrical strazar in zalucal svojo vojasko kapo dale¢
od ceste, kamor je bilo prepovedano hoditi jetni-
kom.

Miladi Zid je vedel, da je korak v tisto smer goto-
va smrt, da pa se majhen upor, gluhost na ukaz, v
glavnem konca s tepezem, dokler se strazarjev bes
ne razkadi. Ni se premaknil, pricakoval je udarce.
Strazar pa se je razkacil, ga pobil na tla in ga zacel
breati, kamorkoli je pa¢ padlo. Fant se je krcil, zvi-
Jjal, zasoplo hropel in kri¢al in to je strazarja Se bolj
podZgalo. Ko je fant doumel, da mu smrt ne uide, je
kljub nestetim ranam Sinil pokonci in zdrvel proti
cepici. Hotel je umreti, ¢imprej. Tenak, rezek pok je
odjeknil in zamrl.

Vprega se je redcila kot obicajno.

Vili se je oprijel motorja in jezen, ker mu je kole-
ga pokvaril njegovo igro, zarjul: Lenuhi, se zabava-
te kaj? Se vedno pocivate! Le cakajte!?

Marko je skocil k vozu. V hipu je zbrisal bole¢ino
in zmedeno je zacutil nekaksno zadovoljstvo; Vili-
jevo priznanje mu je postalo nekakSen obliz; prvié
se mu je ozarila nada, da je v nemogocem nasel
Spranjo, skozi katero se je posvetilo upanje: prezive-
ti v tem peklu, ki je reSitev nakazovalo le v smrti, do
katere je dolgost prezivetja bila v grozljivem nasilju
uniformiranih divjakov. Sovrastvo, ki ga je doslej
hranilo, je na ¢uden nacin bledelo. Bliskovito si je
nadel tezak komat, zacel vleci in dajati takt hitrosti
S pospesSenimi koraki.

Cokli so spet topotali, trdo in neusmiljeno so bili
po razriti, zamrznjeni cesti. Pojoci konji so hropeli,
se napenjali in se lomili v hrbtu. Topo, brez usmil-
Jenja, brez Custev so nosili v sebi po sili storjeno
hudodelstvo in edino toplota zavedanja, da to ven-
darle niso bili oni sami, jih je ogrevala. Marko je
vlekel vse bolj divje; ni obcutil ne teZe ne bolecin.
Gledal je v motoristov hrbet in prvi¢ v zivljenju za-
Cutil nekaksno zas¢ito, izjemnost, mo¢ in zaslombo

ter mozne stopnice k naduti drzi, éeprav mu je bilo
vseskozi jasno, da je oblast, oblast nasilja, oblast
oborozenih in neskrupoloznih, da je to oblast bi-
kovk, psov in psovk in krutosti — pravica da pocno,
kar se jim zahoce.

Vsi ostali, ki so skupaj z Markom sedaj imeli vec-
jo teZzo vleke, so drveli z enim samim namenom: da-
jati vtis krepkega, mocnega, uporabnega in na ta na-
¢in ubeZati smrti sedaj, ta hip; bezati pred smrtjo, ki
se plazi z vsako sekundo, z mrazom in poledenelo
cesto ter z nejevoljo nadutih oblastnikov. Torej be-
Zati in beZati pred smrtjo, ki sedi kot leden dah za
sklonjenim bolecim tilnikom. Vedeli so, nekje v
¢revesju so cutili dolzino dneva, razvleéenega kot
neskoncni rezanci. Nosili so to v sebi spri¢o poje-
majoce moci in otrdelih, zatecenih in razbolelih
nog, ko so od jutra do vecera drveli od kamnoloma
do vrtnarije; torej od vleke do nalaganja in razlaga-
nja kamnov; znova in znova, v neskon¢nost.

Zavest, da so, da jih boli, a vendar so in ¢utijo, se
je zarezovala kot izbruSen kremen v mozgane. V se-
bi so nosili vseobseZen register moznih prekr$kov in
vedeli so, da vsak omahljiv korak sojetnika pomeni
smrt neStetih ali to, da zadostuje samo slabo razpo-
loZenje strazarjev. Iskrica kot okus po grizljaju kru-
ha se je tu in tam prizigala v meglenih predstavah,
da bodo morda le imeli malo daljsi pocitek: jutri. Ju-
tri — to ni bila misel niti Zelja le prainstinkt, ki se je
porajal, jih vodil, ohranjal, a socasno ¢rpal posled-
nje kaplje mo¢i in Zivljenjskega soka. Drazil je kot
lakota po hrani. In prav redki so bili, ki so bili zmoz-
ni gojiti mascevanje. Njihova bit je bila toliko izmu-
¢ena, oslabljena, da bi jo misel na mascevanje opi-
janila in ji izpodbila noge.

In glej cudo: venomer so se primerjali in hranili s
tem. Navsezadnje je delo v »Fuhrkolone« bilo laZje
od dela v kamnolomu, celo nekam bolj ¢lovesko je
bilo. V kamnolomu je bilo najteZje, najhuje, najvec
ljudi je tu dnevno dozivelo pravico do sporocila do-
macim, da so preminuli zaradi »plju¢nice«. Pojoci
konji so bili nekaj vmesnega in Ze to je bilo tlece
upanje: kdo ve, morda pa le!

Marko, ki je bil doslej enak sodrugom, je bil mo-
¢an in njegovo domotozje se je v tem trenutku izra-
zalo bolj v mislih in hrepenenju po Zenskah. Ko pa
je Marko prvi¢ zacutil pravo blizino smrti, je do
onemoglosti zasovrazil oba Zida; Zida, ki sta ga naj-
prej pokopala in zatem izkopala. Ni in ni mogel
sprejeti tega dejanja. Sovrazil je Vilija, motorista,
SS-ovca zaradi moci, ki jo je izkazoval z oroZjem, z
brcami in udarei in zaradi tega, ker mu je obraz zarel
od uzivanja pri teh dejanjih. Toda sedaj je zasovraZzil
tudi Zida, morda kar veéino, vse Zide, ker so vdano
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umirali in se pokoravali najbolj nemogo¢im uka-
zom. In ker je kot mnogi v tabori§¢u poznal, kako
nekateri od jetnikov zivijo drugace, celo nekaksno
»burzujsko Zivljenje«, se je oklenil teh moznih sanj:
morda mu bo vendarle zneslo — kdo ve, ¢e ne bo us-
pel postati kapo.

Kot vsi drugi je vedel vse, kar je cebljalo o Muel-
lerju. Najstarejsi kapo v taboriScu je uzival poseben
sloves; vsi so se ga bali in vsi so prisegali, da je naj-
vecja svinja. Govorili so, da je najbogatejsi v tabo-
riScu. NajuspeSneje je trgoval s sojetniki, ki jih je
posiljal pod budne cevi strazarjev. Ti so za nagrado
dobivali dopuste, Mueller pa je bogatel s cigaretami,
z oblekami, zlatimi zobmi, srebrom, celo rubini in k
njemu so se po posojilo zatekali celo SS-ovei. S¢a-
soma je postal znan kot lastnik bordela, ki ga je vzel
v zakup od samega komandanta taboriSca.

Kdor je bil njegov prijatelj, je imel prost vstop.

Nenadoma se je Marku vtisnila podoba njegove
Marije, ko je bila Se dekle. Na kopici otave ji je sto-
ril sladko silo in nenadoma so se v to podobo prisli-
nila tabori$¢na bordelska dekleta in obslo ga je toli-
k$no pozelenje, da je prav podozivljal, kako se je
upognilo Marijino telo in se mu predalo. Bled, dro-
ban obraz, solze in smeh v oceh ter objem, ki je tra-
jal, trajal.

Na uho mu je nenadoma udarilo petje sojetnikov.
Zadihano, onemoglo, a vendar petje. Nekdo ga je
butnil. Poj!

In Ze se mu je porodil glas in dolgo ¢asa se ni
zavedal, da so drugi glasovi utihnili in da poje po
domace — da poje pesem hrepenenja. Pesem je otoz-
no trepetala v zimskem jutru, se vila iznad ropota
voza in mrmranja prestrasenih sojetnikov kot podo-
ba vitke deklice. Kot da so sokrivi, so priceli hitreje
vleéi. Sele, ko je Marko opazil, da Vili koraka vitric
in potiska motor z rokama, je v hipu obmoknil.

Poj, poj vendar! je skorajda bolj prosece kot uka-
zovalno dejal Vili in obstal.

Tudi »Fuhrkolone« je obstala. Vili se je naslonil
na motor in njegov vecno naduti, prezirljivi obraz je
postal otroSko radoveden in mehak. Pogled mu je bil
nekako obrnjen vase. Jetniki niso zmogli verjeti
svojim ofem. Da je to otroce dan za dnem njihova
groza, njihov strah, njihova smrt in njihove muke in
njihov bi€ in ritem. Verjeli so samo, da je ta zasanja-
nost, to hrepenenje, ki se je zrcalilo na njegovem
obrazu, igra, kruta igra z njimi. Verjeli so samo to,
da premiSljuje, kako jih bo presenetil z najnove;jSim
nacinom ponizevanja, Sikaniranja oziroma kako jih
bo ¢im bolj osupnil z novimi oblikami mucenja.
Okamnelo so stali, skoraj da brez daha in cakali,
kdaj bo vse to terjalo novo Zrtev. Bili so kot Zivali,
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ki so ob srec¢anju s ¢lovekom tako dolgo mirne, do-
kler ta stoji kot kip.

Sonce se je prebilo skozi meglo ter se zrcalilo v
majhnih ledenih mlakuzah. Marko pa je Se vedno
prepeval, v pesmi trepetal v globine in se znova dvi-
gal visoko z zalostnim, srce trgajocim glasom.

V pesem se je slabotno mesalo vpitje iz kamnolo-
ma. Enajst pojocih konj pa je prezece Cakalo, kdaj
se bo Vilijev obraz prelevil in se bodo njegove, se-
daj tako so¢ne in polne ustnice raztegnile in stanjSa-
le ter sikajoce zatulile: Svinje, kaj stojite in zijate?!

Tokrat sta bila v pesmi in ob njej samo Marko in
Vili. Marko je v besedah kroZil po domorodnih gri-
¢ih, ki so mu v vsej sanjavi barvitosti odzvanjali ter
ga burili s svojo mehkobo. Lahno se je pozibaval,
besede so plahutale kot ponosne ptice in se lahno
tresle v ostrem zimskem zraku. Injasti grmi so mu
bili nalik cveto¢ih ¢eSenj. In med cvetoce grme je
segel trpek spomin na mamo, ki je ob njegovi areta-
ciji bridko izpovedala vse svoje gorje: Ne prehiti
me! Marka je preblisnilo. Mar ni tri dni pred areta-
cijo priSel v navkriZje s sosedom pri pogovorih o
tem, kaj vse bodo storili v svobodi — $e posebej se je
uprl razlastninjenju in bil okaran.

Pocasi se je motorist ovedel. Molce je popeljal
motor na ¢elo kolone in pricel zmerno voziti. Ni¢ se
ni oziral in ni vpil. Jetniki so bili bolj zaprepadeni,
kot Ce bi si kot obi¢ajno izmislil kak§no novo svinja-
rijo. Otrdele noge so pocasi premikali, dihali so si v
premrle roke; to se doslej Se nikoli ni zgodilo. V
Marku pa je zorela zelja: preziveti in doziveti. In zas-
lutil je, da bo ta pot vodila preko Vilija. Nenadoma
se mu je vse to zdelo tako vsakdanje in preprosto.

Blizali so se vrtnariji. Velika prostorna stavba je
lezala ob vznozju hriba, odkoder so se v daljavi me-
talno svetile strehe mesta. Zaznava oddaljenega
zvonika se je zarezovala v hladno nebo in delovala
kot tolazilna kulisa pozabljenega. Marko je doslej
samo enkrat gledal nekaj trenutkov v tisto smer. Na-
polnil ga je takSen nemir, da se od takrat nikoli vec
ni upal ozreti. Danes pa se je brez bojazni vzpel na
prste in srkal oddaljeni mir, ki ga je slutil v zavetju
stisnjenih his.

Okoli mlade hruske je stala gruca straZarjev in se
krohotala. Obkrozali so slabotnega starca. Vili, pri-
druzi se! je zaklical visok, postaven SS-ovec. Otro¢-
je oc€i so bile napolnjene s solzami od krohota. In
skozi smeh je izdavil: Oto je odkril nekaj novega,
pridi...

Starec je imel prsten obraz. Kos¢ene roke so ga
vlekle k zemlji. Prosil je, prosil za milost. Moledo-
val je. Krohot ga je prevpil.

Pojoci konji so zaceli odmetavati kamenje.



Tragedija Prin

b tem Casu poteka osemdeset let, odkar je

fasizem zaprl Se zadnje slovenske Sole v

Julijski krajini in s tem genocidnim deja-
njem povzroCil eno najbolj nasilnih dejanj nad Pri-
morci, ki so po prvi svetovni vojni ziveli v okviru
italijanske drzave. Lahko celo re€emo, da Cesa
podobnega skorajda niso poznali tedaj nikjer dru-
god v tedanji Evropi. S tem nerazumno represiv-
nim dejanjem pa niso le odrekli pravice do vzga-
janja otrok v njihovem maternem jeziku, ampak
so posledi¢no sprozili pravi eksodus slovenskega
uciteljstva s Primorske. Velika vetina se je umak-
nila v Jugoslavijo, manjsi del pa so fasisticni ob-
lastniki premestili v notranjost ltalije. Ta begunski
val je zajel tudi slovenske izobrazence, ki so delo-
vali na drugih podrocjih, ljudi najrazliénejsih pokli-
cev in celo dolo¢eno Stevilo duhovnikov, ki so bili
tar¢a predfasisti¢nih italijanskih oblasti Ze od pr-
vih let italijanske okupacije. Zgodovinarji ocenju-
jejo, da je moralo tedaj zapustiti svoje kraje okrog
70 tiso¢ primorskih Slovencev, skupno s hrvaski-
mi begunci iz Istre pa se je ta Stevilka povzpela
celo na 100.000.

Te stvari so ob¢e znane in je bilo o njih Ze mar-
sikaj napisano, za kar smo dolzni zahvalo nekate-
rim nasim zgodovinarjem, ki so s svojimi raziska-
vami poskrbeli, da niso $le v pozabo. Istega pa ne
moremo reci za danasnji SirSi odziv slovenske
javnosti na te dogodke in to ne le pri nas, ampak
predvsem v mati¢ni Sloveniji. Zdi se, da je za slo-
vensko javno mnenje in slovensko politiko ta veli-
ka tragedija Primorcev, ki so za Cetrt stoletja izgu-
bili vse svoje izobrazenstvo (z delno izjemo du-
hovnikov) in bili s tem dejansko kulturno obglav-
lieni, vse to stvar, ki ne zasluzi kake posebne po-
zornosti, ne zgodovinskega spomina, ne kakrs-
nihkoli dejanj, ki bi ohranjala zavest o tej tragiki
Primorcev.

Z grenkobo moramo ugotoviti, da smo glede
tega Slovenci (in Slovenija), ce se primerjamo z
drugimi narodi, velika izjema. Ce se ozremo le na
nam najblizje begunce (in "begunce"), na ezule iz
Istre, ni tezko ugotoviti, da je razlika med odno-

1orcev med
obema vojnama

som ltalije do njih in onim, ki bi ga upravic¢eno
pricakovali od Slovenije do primorskega eksodu-
sa, naravnost prepadno globok. Italija se vse dru-
gace obnasa do teh svojih rojakov (med katerimi
ni bilo malo Slovencev in Hrvatov). Ti marsikdaj
niti niso bili begunci ampak optanti. Mati¢na drza-
va jim je postavila (na nasilno odvzeti slovenski
zemlji) cela naselja, zagotovila pri vseh javnih na-
te¢ajih in sluzbah tockovno prednost, podpirala
njihova drustva, postavljala njihovemu eksodusu
spomenike in podobna obelezja, natisnila postne
znamke s to "begunsko" tematiko, snemala filme
z neresnic¢no, Sovinisticno vsebino, proglasila dr-
zavni praznik in kon¢no nas je Slovence pred ne-
davnim Se drzavni poglavar, ki izhaja celo iz leve
politicne opcije, proglasil za nekaksne "manjata-
liani," kot bi lahko rekli v soéni trzascini. Skratka
imperializem niti dvomilijonskega naroda naj bi
ogrozal Sestdeset milijonsko lItalijo, pri tem pa je,
kot vsa uradna ltalija, tudi on "pozabil" povedati,
kaj je njegova drzava pocenjala s Slovenci pred,
med in po vojni. Za ltalijo se zgodovina zacenja in
koncuje s fojbami. O vsem ostalem pa nic.

S temi vrsticami nikakor ne Zelim in no¢em kra-
titi svojim drugorodnim sodrzavljanom pravice, da
obravnavajo svoje ezule na nacin, ki se jim zdi
pravilen (pri tem si seveda pridruzujem pravico,
da si o vsem tem mislim svoje), navajam pa jih
kot primerjavo s tem, kakSen odnos ima danes
Slovenija (pa v veliki meri tudi mi sami) do te nase
velike narodne tragedije, katere posledice nosimo
Se danes. Menim, da bi bila tu vsaka dodatna pri-
merjava odvec.

Morda pa vendarle $e ni prepozno, da bi se
nas odnos do tega dela nase zgodovine spreme-
nil. Morali pa bi pohiteti, Ce ne zaradi drugega
vsaj zato, ker smo ne le upravic¢eni, ampak dolzni
ohranjati spomin tudi na slovenske primorske
begunce (danes jih je Se zelo malo med Zivimi)
med obema vojnama.

O tem, kakSen je in kaksen bo narod, ki ne goji
zgodovinskega spomina, pa je bilo itak Ze mnogo
povedanega in napisanega.
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M. Zitnik

oda, ¢emu bi venomer razglabljala o

grozljivin zadevah, saj je tukaj vihrajoca

burja in pocenja svoje norcije! Se nikoli
nisem videla toliko polomljenih, razlomljenih, a
¢udovitih deznikov v kosih in koSarah za smeti,
sredi plo¢nikov, skrbno spravljenih ob vitrine,
seveda, taki so neuporabni, neki primerek uni-
seks oblike pa je Cisto odprt, polomljen le na
eni strani¢ni Zici, slonel sredi trga in ga nobeno
vozilo doslej $e ni pomendralo. Tudi jaz se
drzim za moje pokrivalo nadvse trdno, rokavice
pa se oprijemljejo prstne koze, kajti — mocno
dezuje. Dez in burja, to je nekaj, Cesar nikoli ne
bom mrzila, saj, to je srz mojega dobrega po-
¢utja. Upam, da ni malodramati¢no, ¢e re¢em,
da sem rojena v burji, v takem razgibanem kra-
ju in ¢asu. Cudne zgodbe s to »naso burjo«!
Tujci, ki se znajdejo v njenih glasovih ali celo
tuljenju, so sprva zmedeni, ceprav vedo, da ek-
sistira, potem pa jih ali zabava in se ji prilago-
dijo, ali pa ves ¢as, ko pretirava s svojimi sunki,
sedejo na varno in pocakajo, da se unese. Nas,
tipicne domacine, burja osreCuje in pozivlja.
Nekateri jo naravnost ljubijo... Romanticna du-
Sa v vsakem vetrcku, v sleherni sapici, zahre-
peni po resnicni burji. Celo Ivan Cankar je oku-
sil nekaj burjinih pesmi, saj je napisal: “SinoCi
smo poslusali burjo...” Kaj vse je burja, seveda
kraska, povzrocCila v Kosovelovi poeziji, v vseh
izvirnih melodijah njegovih kraskih in zaplete-
nih, celo konstruktivisticnih poetikah, je nepre-
gledno... Je prav ona tista, ki je navdihnila ljud-
skega pesnika, da je zapel: “drevesa se prikla-
njajo...” in vsakréne pretekle politike, da se
pobahajo, kako je njihove nasprotnike »odpih-
nilo«! Na trzaskih ulicah bo$ videl celo stare
nunce, ki bodo veselo brbljale, da »vse bo od-
pihnila burja«. V¢asih pa je bila zares strasna.
Stari kmetje v Edinosti povedo takratnim ¢asni-
karjem, da jim je huda zmrzal s hudo burjo
polomila in celo izrula iz zemlje najboljSe trte in
najboljSe oljke, take, stare, ki so se zdele po-
dobne tistim na Oljéni gori v Sveti dezeli! Neka-
teri so se kar odlocili, da bodo posadili vse,
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sadna drevesa, trte in oljke na izklju¢no zava-
rovanih podrogjih in nikoli vec tam, kjer pihljajo
sape celo v visokem avgustu! Kaj Sele, da bi
kdo zidal nova poslopja na podrocjih, kjer vsa-
ko leto vihrata burjina oblast in njena strasna
divjost!

Pred leti sva v taki vihri z Gizelo vandrali po
ruskih mestih! Ona ima sedaj druge skrbi, tudi
politika, ki jo uspesno ali neuspesno vodi njen
moZ, je podobna pojavu in odsotnosti burje. Gi-
zela se je streznila, umirila in tako podostojan-
stvenila.

Zaman pri¢akujem, radovedna kot sem, da
bi brala, kako prodira v javnost poezija pesnice
Ljudmile. Ni od nje nobenega glasu. Poniknila
je v resnobno vsakdanjost kot vedno. Skozi
desetletja...

Kljub temu, da dvomim v smiselnost tega po-
dviga, ji telefoniram.

“Saj sem tudi jaz veckrat zavrtela Stevilko na
tvoj naslov, a te ni bilo doma, kar je prav in lo-
gi¢no. Sluzbo imas, po svetu potujes...”

“Kdo pa bi vztrajal v tem dolgo€asnem mes-
tu!”

“No, da, saj smo za Zelezno zaveso toliko ca-
sa, da smo se je kar navadili, in se ti bo zdelo
¢udno, ¢e bo kdo, ki sovraZi ali pa podcenjuje
Slovence, kar na lepem rekel “Dober dan” z vso
naravnostjo, s katero bi rekel “Buenos dias”,
kajne! Boli me dusa, ¢e pomislim, da take ne-
smisle dozivljajo Studenti na univerzi! Kako naj
jim potem razlagam svoje prosojne verze?
Sproti in ucinkovito se morajo otresati vzdev-
kov in ponizevalnih opazk, kadar obelodanijo,
da so »slovenskega rodu«, kot jim recejo tu-
kajsnji Italijani.” g

“Pa ni tako!” si upam oporekati. “Casi so mi-
nili, mrznja se je razredcila, saj na univerzi pou-
Cuje cela vrsta Slovencev, celo iz centralne
Slovenije, tako da bi ti lahko rekla, da tvoje teo-
rije veljajo za bridke stare Case, saj gre svet
naprej.”

“Tisti, ki ne éuti Stren sovraznosti, ima poseb-
no sreco!”

“Hipohondrasta pa no¢em biti!”

“Nisem pretirano obcutljiva, saj imamo doka-



ze na dlani, da to mesto ni bilo nikoli in nikdar
ne bo naklonjeno Slovencem.”

“Trst je sestavina iz razliénih kosov. Odvisno
je, odkod ga gledas$.”

“Pa le vstopi vanj s sovraznega praga, pa ti
bo kri ledenela ob nepojmljivih opazkah!”

“Ce ne bo drugega izhoda, si bom rekla, da
ne slisSim ali, da ne opazim.”

“Pa bo$ videla in ¢cutila, ne samo opazila...”

“Da sem v neprijetnem polozaju, to ze vem!”

“Zato je pomembno, da nastopa$ v skupini,
da na sodni dan nisi sam!”

“Se lahko tudi obnasam kot samotnica, ki jo
je pac nekaj doletelo. In je Zalostna. Vem, da ni
vec ljudi, ki bi me vprasali, kaj je tako hudo.”

“Le kako more$ v takem pisati poezije?”

“Ker lebdim nad ¢asom in njegovo pritleht-
nostjo. Cankar bi rekel »hrepenenje«, jaz ji pra-
vim »odmaknjena situacija«.”

“No, lahko reces, da si nadarjena za poetic-
na obcutja, kar te obvaruje od sodobnih stisk!”

“O stiskah, ki vzbujajo preplah, je veliko zapi-
sanega v bajkah iz davnin, sodobniki pa se tudi
ni¢ ne Salijo!”

“Vecina misli in sklepa o svetu merkantilistic-
no!”

“Zakaj taka skepsa?” ?

“Ker ne maram lagati sama sebi! Ce se zave-
das, da tiCiS v zagati, se iz nje morda celo iz-
mazes!”

“Poceni merkantilizem na spiritualni podlagi!”

“Raje taka miselnost kot Zivljenje tjavendan!”

“Vse teCe tjavendan, vesoljska gmota se ni
nikoli kaj prida pobrigala za trpece zemljane...”

“Saj ne trpim!”

“Psiholosko si blizu takemu pocutju!”

“Ker sem obcutljiva na krivice... morda spa-
dam v tisto vrsto ljudi, ki jim v€asih povedo, da
S0 »pravicniki«!”

“Vsak je svoje srece kovac...”

“To pa ni res! Ce otroka potisnejo hudobni
star$i v ponizujoci polozaj, niso oni za ni¢ krivi!
In e tebe nekdo uzali, je za tvoje ponizanje
kriv zaljivec, ne pa ti!”

“Sem mislila nekoliko bolj filozofsko!”

“A, tako, saj vedno v zraku v objemu poezi-
jel”

“Filozofija ni poezija!”

“Poezija je blizu filozofiji!”

“Filozofija je blizu logike, véasih se pomoti in
pristane v njenem ni¢ verostojnem statusu za
Cloveska bitja!”

“Mar trdis, da poezija odresuje ¢loveske du-

roman v nadaljevanjih

Se? D'Annunzio, kaj? Ali Se kdo od tiranov in
krvolocnikov, ki je znal pesnikovati?”

“VYem, ni opravicljivo! Toda Preseren v neka-
terih pesmih odresuje sebe in tistega, ki ga bo
brall”

“Torej je odvisno, kdo nate vpliva!”

“In koga je pesnik ali pesnica v svojem priza-
devanju tudi prevedel, oziroma prevedlal”

“Lenorin lik se je po mojem globoko zarisal v
PreSernovo podzavest!”

“Nekje sem slisala, da je Bevk nadvse pove-
liceval Bolgara Vazova, pisatelja puskinovske
vznesenosti in romantiénih junakov! Tudi pre-
vajal ga je, z navduSenjem, kot znajo skozi zgo-
dovino slovstva vsi nasi klasiki!”

“Ti nekaj svetujem! PiSi svoje tekste, svoje
zgodbe, svoje izpovedi, nikar ne frati ¢asa z
dejavnostjo, ki je dobro pla¢ana pri izu¢enih in
poklicnih prevajalcih!”

“Celo pesnik P. je v nekem intervjuju pove-
dal, da zmorejo dobro poezijo posteno prevesti
le umetniki! Ce pa hoces od pisane besede zi-
veti, to se pravi — zasluziti vsaj nekaj flik, potem
je prevajanje bolj garanje, vsakdanje delo, ta-
ko-reko¢ posel.”

“In jaz ti sedaj kradem cas!”

“Moji prijatelji mi nikoli ne morejo krasti Ca-
sal”

(dalje)

SLOVENSKA PROSVETA
in ZVEZA SLOVENSKE KATOLISKE PROSVETE

razpisujeta

XXXIII. TEKMOVANJE
ZAMEJSKIH AMATERSKIH ODROV

MLADI ODER

Tekmovanja se lahko udeleZijo amaterski
odri, ki delujejo v nasi deZeli. Tekmovanje traja
do konca leta 2007. Izid bo javno razglasen ob

slovenskem kulturnem prazniku februarja pri-
hodnjega leta.

Skupine, ki se nameravajo udeleZiti tekmova-
nja, morajo javiti svojo udelezbo enemu od
obeh prirediteljev.

Za podrobnejsa pojasnila in prijave se je
treba javiti na naslov:

SLOVENSKA PROSVETA, ul. Donizetti 3,
Trst, tel. 040 370846

ali pa ZVEZA SLOVENSKE KATOLISKE PRO-
SVETE, v.le XX Settembre 85, Gorica, tel. 0481
538128.
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Gospod Furlan, zakaj pisete pesmi v narecju?
Nekateri se bojijo celo za slovens¢ino, a barkov-

ljansko narecje bo izginilo Se prej.
Ali je Ze?

PiSem pesmi v barkovljanskem na-
re¢ju, ker je to slovensko narecje in se
v njem najbolje izrazam in najlepSe
povem svoja Custva, Zal pa je sogo-
vornikov v nare¢ju vedno manj.

Vse, kar je, lahko ostane, ¢e sami
to hocemo, to velja za slovenséino ka-
kor za narecje.

Kot lahko govorimo vec jezikov,
posebno Ce se jih nau¢imo v zgodnji
mladosti, isto se dogaja z narecjem,
ali Se lazje, lahko govorimo v knjizni
slovenséini in hkrati v domacem
narec¢ju. To je najbolj$i nacin,
da v nareéje ne vrivamo tujk,
kar veckrat delamo samo zaradi
mozganske lenobe. Dajmo ali
dodajmo narecju slovensko be-
sedo, z nare¢nim naglasom kra-
ja, naglas je namreC pri narecju
bistvenega pomena.

S tem lahko resimo narecje in
knjizno slovenscino, ¢e zacne-
mo s tem, kot receno, zZe v zgod-
nji mladosti.

Danes se posluzujemo narec-
ja, da si pravimo vice, ali Se
drugace vzbujamo smeh, kar
pomeni, da smo tukajs$nji Slo-
venci veseli ljudje, vendar ne
gre samo za to. Mladi se bodo s
tem prepricali, da vse, kar bodo
povedali v narec¢ju, bo za tistega,
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ki poslu$a, smes$no. V narecju si lahko povemo vse,
dobro in slabo, lepo in grdo. Iz tega moje pesmi v

nare¢ju, ne samo skrb, da izgine, tudi
slaba uporaba in zloraba. Narecje ni-
ma ne slovarjev ne pravopisov in ne
slovnice, lahko ostane samo po ust-
nem izrocilu, kadar izgine, izgine za
zZmeraj.

Na naslovnici Vase zbirke je stara
fotografija, ki Vam je posebno pri sr-
cu. Sami ste jo izbrali. Zakaj?

» Ta fotografija pravzaprav ponazar-

ja klavrno narodnostno stanje v moji
§irSi druzini in v celi tukajdnji sloven-
ski skupnosti, stanje opisujem v Pes-
mi zvestobe (Vrabec jo je prvi
razumel). S starimi starSi, po
oCetovi strani, sem tam slikan z
nekaterimi bratranci in ne ti na
sliki ne Se cela vrsta drugih, ne
zivijo ve¢ po slovensko. Samo
Ce se srecamo, se §e spomnijo na
jezik, ki jih ga je udila njihova
mati, vendar jih moram na to
da, ni vec¢ tako sproscen, kot bi
moral biti.

Pisete tudi prozo. Vasi spomi-
ni — recimo clanek, ki ga objay-
ljamo v tej Stevilki — so socni in
polni zdravega humorja. Imate
Se kaj podobnega v zalogi?
> Nona, ki jo vidimo na sliki, ni
samo presedela svoja zadnja leta
na knjigah, jih je tudi rada brala.



Gotovo prav zaradi tega je svoje sinove in héere
vzgojila v slovenskem duhu in v domacem nacinu
zivljenja, kjer se dogaja marsikaj dobrega in manj
dobrega. Ker je bila druzina velika, v svojih spisih
skuSam nekaj povedati o na¢inu Zivljenja v ¢asu, ko
sem bil Se otrok. Kot sem videl in dojemal stvari
takrat, z danasSnjo presojo in oceno.

V zalogi, kot sprasujete, takih dogodkov ne manj-
ka, in otroci smo bili prisotni in soudeleZeni v celot-
nem druZinskem Zivljenju. Potrebno je vse to zbra-
ti, najprej v mislih, nato $e na papirju.

> V Barkovljah in na Greti ste zadnjega pol stolet-
Ja doziveli nickoliko sprememb. Kako ste jih spre-
Jeli? Ste razocarani?

» O razocaranjih ne bom govoril, jih boste Ze nasli
sami. Najvecja nesrea za nas okolicane in za vse
Slovence na Trzaskem je, da smo Ziveli in Se Zivimo
v zelo lepih krajih in zelo blizu mesta, preve¢ blizu.
Ko je po vojni izbruhnila motorizacija in so postali
nas$i kraji zelo lahko dostopni, so nas mestni ljudje
dobesedno preplavili, predmestja so se takrat popol-
noma spremenila in niti vasi niso ve¢, kar so bile.
Tako tudi Greta, Barkovlje malo manj, zaradi ozkih
in strmih klancev.

Greto, ki je bila tedaj le redko naseljena z meSa-
nim prebivalstvom, so iz nekdanjega kmecko-man-
drijerskega okraja popolnoma spremenili. Po lepih
in rodovitnih njivah, vinogradih in travnikih so za-
¢rtali nove ulice in trge, sezidali cele skupine vec-
stanovanjskih hi§, da nekdanje Grete sploh ni vec.

V Barkovljah, hvala Bogu, je Se nekaj ostalo, ¢e
ne drugega vsaj v misljenju Ljudi je Se prisoten cut
za skupnost in navezanost na svoj kraj.

Nekje sem ze povedal, da sem prisel na drugo
stran hriba, kjer je stanovala moja bodoca Zena, tako
da e na cesto nisem stopil. Sel sem kar po dvori-
§¢ih, "kuortih", in njivah, ljudje, ki sem jih srecal so
vsi vedeli, kam grem, z njimi sem se pogovoril ali
samo pofrkal po Sipah v pozdrav.

Zdaj tega ni vec, vsi imajo lepo urejeno in ogra-
jeno dvoriSce z elektricnim zvoncem in Se velikega
psa na njem. :

Naj dodam Se, kar sem tudi Ze povedal, da na
pokopali§¢u poznam vse, na cesti pa le redke posa-
meznike; lahko si predstavljate, kako so se tudi Bar-
kovlje spremenile.

Da bo ostalo to, kar imamo, je odvisno najve¢ od
nas samih. Izbira je zelo jasna in enostavna: ali uto-
pitev v morju drugih ali pa se otresemo nasega
manjvrednostnega kompleksa in Zivimo Se naprej
Po svoje, drugih poti ni.

interviju

V slovenska obzorja in ¢ez...

Mogoce bi vas zanimalo zvedeti, da...

da kraski kali, mala vodna zajetja za na-
pajanje zivine, ki so jih v glavhem opusti-
li, danes dozZivljajo renesanso: v februar-
ju so se v Pliskovici zbrali pohodniki, ki
so se podali na sedem kilometrov dolgo
pot od kala do kala in so na poti lahko
videli 18 kalov, od katerih pa je danes le
slaba polovica Se “Zivih”, éeprav jih tu-
patam obnavljajo...

da je po uvedbi evra prislo tudi v Slove-
niji do vrste podrazitev in da je teh po-
drazitev bilo do februarja prijavljenih kar
1300...

da letos Lovska zveza Slovenije slavi sto-
letnico svoje ustanovitve (1907), ko je
odvzela lovski monopol, ki so ga dotlej
imeli nad slovenskimi loviséi Nemci in
ltalijani...

da mariborski pomozni Skof, danes 85-
letni dr. Jozef Smej, moli brevir izmenic-
no v veé jezikih, tako v slovenséini, latin-
Scini, francoscini in madzarséini...

da zaradi prevelikega odstrela gamsov v
slovenskih Alpah trpijo planinski orli, ker
so se te velike ptice hranile predvsem z
mesom gamsjih mladicev...

da je od prvega marca na policijski upra-
vi v Novem mestu zaposlena sedemin-
dvajstietna Romkinja (Ciganka) Natasa
Brajdi¢ — edina zaposlena romska poli-
cistka v Evropi...

da je na najvecjem sejmu starin v Slove-
niji, ki je bil med velikono¢nimi prazniki
tretji€é v Izoli in so se ga udelezZili starinar-
ji iz Slovenije in iz sosednih drzav, nasto-
pilo kar 160 razstavljalcev z milijoni raz-
stavljenih predmetov...

da v Trzicu na Gorenjskem otroci med ve-
likim tednom se ohranjajo stari obicaj re-
gljanja (v zvoniku Zupne cerkve ni stolpne
raglje, ki drugje v svetem tridnevju — na
veliki cetriek, petek in soboto — nado-
mescéa onemele zvonove), in Stirikrat na
dan po ulicah regljajo z ragljami (pod ko-
munizmom so jim miliéniki to prepovedo-
vali)...
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Eida Tk

vtor pisem je Danilo Zelen, drzni albinec,
legendarni tigrovec, ki je padel v spopa-
du z orozniki na Mali gori mesec dni po

italijanski zasedbi osrednjega dela Slovenije.
Naslovljeni sta Krasevcu Justu Godnicu, tigrov-

cu — Zelenov oproda, ga
imenujejo nekateri —, ki je
eno leto mlajSega Danila
obcudoval in mu bil zvest.
Just je prezivel tigrovstvo in
partizanstvo, se aktivno v-
Klju€il v povojno javno delo
posebno v Kranju, kjer je
zivel in umrl leta 1990. Ce
odmislim njuno suho posta-
vo, si ju kar predstavljam:
Danila kot visokega in ne-
koliko vzvisenega Don Ki-
hota, Justa pa kot zvestega
oprodo Sanca Panso. To
asociacijo je pred kratkim
okrepilo §e branje dramske-
ga teksta Duska JelinCica, v
katerem se tigrovci modro
ukvarjajo s Cervantesom.
Justa sva z Bozo obiskali
leta 1986 v Kranju. Zivel je
v stanovanjskem bloku, s
kakrsnimi so bile pozidane
malodane vse periferije
vecjih in manjsih krajev na
Slovenskem. Vedela sem,
da je bil pred zacetkom de-
lovanja in povezave s Ti-
grom Cevljar v Trstu, kamor
se je dvajsetleten preselil iz
rojstnega Komna. Na prvi
pogled sem ga v trenutku
videla, kako na nizkem se-
dalu drzi pred sabo Cevljar-
sko kopito in bije po pod-

platih v vezi hiSe v Ulici Torrebianca v Trstu.
Just je namre€¢ ob najinem prihodu sedel v
dnevni sobi sredi divana s prekrizanima noga-
ma, morda pa cepel na petah. Potem je pripo-
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vedoval zivo in se razburjal nad nekdanjimi
tovarisi, se z zivimi in mrtvimi kregal na daljavo
in skozi ¢as, kakor da bi se dogodki odvijali v
trenutku ali bi se Se morali zgoditi. V mapi je
imel kar nekaj spisov, zapisov in raznih papir-

jev, med katerimi sta bili
tudi dve pismi, ki sledita.

Pismo, ki nosi datum 13.
februarja 1938, je Danilo
naslovil v Makedonijo, ka-
mor se je proti koncu leta
1937 izselil Tone Cernac,
potem ko je bilo "v Ljubljani
nekaj narobe", kot je rekla
njegova Zena Lidija — Lida.
Dobil je sluzbo gozdarja na
Crnem kamnu pod Ljubote-
nom na Sar planini. Kmalu
sta se mu pridruzila Zena in
sin. Dejstvo, da se je Tone
poroCil, so njegovi najtes-
nejSi tigrovski tovarisi tezko
prenesli in ga imeli skoro za
izdajstvo.

Kmalu zatem je Toneta
obiskal na Sar planini Just
Godni¢. Morda sta skupaj
hodila na lov, saj je bil Tone
spreten in zagrizen lovec.
Danilo mu pise:

Lj. 13. 11.38

Dragi Justo,

Cujem, da si si zvil taco,
kako je s tem? Pisi. Pisal
si za tvoje gojzerje — sem
vse preiskal doma in pri
Metodu pa jih ni nikjer.
Proti koncu meseca Ti
posljem kak paket — javi
mi kaj vse rabis: si patro-

ne dobil? Dal sem jih 10 delat pa so bile 3
(necitljivo) zani¢. Menda si jih dobil in denar
tudi. Tu megla. Jutri grem spet v B. koco —
sam. Komaj cakam aprila, da se vrnes in da



spet kam dregnemo. Materjal stoji. V. enkrat
pisal, ga ¢akam, da pride gori. F.ozdravil in
pride menda do obnove procesa. Pisi, leno-
ba, kaj delas in kako Zivis. Pozdravi si hogo.
Pisi
Tvoj Danilo
Pozdravi Lido in Toneta

Drugo pismo je Danilo pisal Justu iz Beogra-
da 7.decembra 1940 v Slovenijo. Ni znano,
kam ga je Zelen naslovil. Decembra 1940 so bi-
le Zze vse tigrovske skupine odkrite. Stotine are-
tirancev so Cakale na obtoZnico za proces, na
konfinacijo, morda upale na morebitno izpusti-
tev iz zapora. Nad Zelenom je bila razpisana ti-
ralica in se je zatekel v Beograd k Albertu Rej-
cu. Berti se je pod Danilovo pismo podpisal.

Beograd, 7.X11.40.

Dragi Justo!

Danes mi je Vodopivec pravil, da ste vse
uredili. Tako torej nimas kaj iskati ve¢ tam

“MLADIKE
0

1. Revija Mladika razpisuje XXXVI. na-
gradni literarni natecaj za izvirno Se neob-
Javijeno crtico, novelo ali ciklus pesmi.

2. Na razpolago so sledece nagrade:

PROZA PESMI

| prva nagrada 400 €
' druga nagrada 300 €
| tretja nagrada 250 €

3. Rokopise je treba posla-
ti v dveh citljivo pretipka-
nih izvodih (format A4)
na naslov MLADIKA,
ulica Donizetti 3, 34133
TRST, do 1. DECEMBRA
2007. Rokopisi morajo
biti opremljeni samo z

prva nagrada 200 € |
druga nagrada 150 € |
tretja nagrada 100 € |

drqbci

gori. Nas tu precej pritiskajo in hocejo, da
gremo v samostan. Se bomo sli menda spet
skrivalnice. Zato pocakaj teh par dni Se tam
gori, da bomo videli na cem smo. Nato ti ta-
koj sporocim, kaj vse prineses s seboj. Pi-
sal bom na naslov mojega necaka. Zato po
sredi vcasih vprasaj doma ce je pismo pri-
Slo. Tudi zase pripravi vse kar rabis za zimo
in smucanje, ker se ¢ez zimo menda ne bos
vracal.

Tisto glede telegrama pa ne razumem, ker
ne vem od kje je prisel. Javi takoj Cermei;u,
ker me skrbi. Lahko bi ga pa Vodopivec po-
slal in Se sam napisal par vrstic. Si Se vedno
stara lenoba.

Tone je spet tu in jo te dni spet mahne na
staro mesto. ;

Pismu prilagam 500 Din. Ce rabis kaj ve¢
se obrni na Rubnico.

Stoj mi glih
Tvoj Danilo
Berti
Pismo takoj seZgi

geslom ali sifro. Tocni podatki o aviorju in
naslov naj bodo v zaprti kuverti, opremljeni
z istim geslom ali Sifro. Teksti v prozi naj ne
prescgajo deset tipkanih strani, ciklus poe-
zije pa naj predstavija samo izbor najboljsih
pesmi (najvec deset).

4. Ocenjevalno komisijo sestavljajo: pisatelj
Alojz Rebula, prevajalka prof. Diomira
Fabjan - Bajc, pisateljica Evelina Umek,
prof. Marija Cenda ter odgovorni urednik
‘revifje Marij Maver. Mnenje komisije je
dokonc¢no.

5. Izid natecaja, ki je odprt vsem, ne glede na

bivalisce, bo razglasen ob slovenskem kul-

turnem prazniku — PreSer-

novem dnevu — na javni

prireditvi in v medijih. Vsi

teksti ostanejo v lasti Mla-

dike. Nagrajena dela bodo

objavljena v letniku 2008.

Objavljena bodo lahko tudi

nenagrajena dela, za katera bo komisija
mnenja, da so primerna za objavo.

Rokopisoy ne vracamo!
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Mrvice iz druzinske kronike

orodnikov si ne izbiramo sami, kar jih je, se

moramo z njimi, tako ali drugace, sprijazniti.

Nekaj jih najdemo Ze, ko pridemo na svet,
drugi pridejo pozneje, z nekaterimi se razumemo, z
drugimi malo manj. Tako pac je.

Ce bi lahko izbiral, bi gotovo med njimi izbral
strica Toneta, starejSega brata mojega ocCeta, Ze za-
radi tega, ker je bil svojevrsten ¢lovek, znal je lepo
pripovedovati dogodivs€ine iz svojega Zivljenja in
me je imel rad.

Rodil se je leta 1897 na Greti, v hisi, kjer se je ro-
dilo veliko Fiirlanov, kjer je bilo dela na pretek, ker
zemlja da, Ce ji tudi mi kaj damo, in vrtnarji "man-
drijerji" trzaske okolice, znani kot dobri delavci, so
se tega pravila drzali. Vendar stric, kot najstarejSi
sin, skoraj dolocen za glavnega dedica, ze kot mlad
fant ni ¢util velike nagnjenosti do tega poklica.

Tega ni bil sam kriv, ¢e gledamo stvari iz danas-
nje razdalje. Po znacaju, ki ga je imel, bi se moral
roditi vsaj pol stoletja kasneje. Takrat, ob zacetku
20. stoletja, je bilo Zivljenje preprostih ljudi, in Se
posebno okolicanov, naravnost povedano, garaSko,
in stric gotovo ni bil gara¢, preprosto, zivljenja si ni
predstavljal kot en sam delovni dan.

Seveda je delal, ampak po svoje, bil je zelo natan-
¢en, in zato pri delu malo bolj pocasen, zmeraj pa
Cedno opravljen, bom kar rekel: prijeten in urejen
moz in to do pozne starosti.

Leta 1916 je kot osemnajstletnik bil vpoklican v
avstro-ogrsko vojsko v tedanjem cesarstvu. Do ta-

krat je Se nekako §lo, nono je z njim malo potrpel,
tacas sta rasla druga dva sinova, moj oCe in drugi
stric, ki sta Ze dobro obetala za napre;j.

Takoj po vpoklicu je bil Tone poslan na rusko
fronto, in to le po nekajtedenskem urjenju skupaj z
drugimi na sedanjem trgu Oberdan, kjer je bil glav-
ni stan znanega regimenta 97 ali po trzasko "demo-
gela", kar pomeni "pobegnimo".

Ceprav brez izku$enj, ne Zivljenjskih ne vojaskih,
so fantje tega regimenta imeli v zameno dobre noge
in prav kmalu so se zna$li v ruskem ujetnistvu in je
vojne, vsaj za njih, bilo konec.

Takrat so bili moSki v Rusiji vsi pri vojakih in
primanjkovalo je delavnih rok. Nadomestili so jih z
vojnimi ujetniki. Nobenih gulagov ali taboris¢, da se
razumemo, enostavno so jih zaposlili po kmetijah,

V svetu, ki se spreminja

Slovenci v matici in tisti, ki Zivimo ob meji v Italiji, smo price nekaterim pomembnej§im politicnim
premikom, ki utegnejo ¢e Ze ne zrevolucionirati pa vsaj zaznavno spremeniti politicno panoramo. V
mislih imamo nastajanje nove, deklarativno sredinske politicne stranke v Italiji, ki naj bi dala trdnejSe
in zanesljivejSe temelje levi sredini, v Sloveniji pa se pripravljajo na predsedniske volitve, obenem pa
razpada ena izmed dosedanjih vodilnih politi¢nih formacij. V svetu politike se bo torej nekaj zgodilo
in tako smo Slovenci iz matice in z roba po svoje povezani kljub drzavni meji, ki nas locuje in nas bo
locevala tudi naprej, eprav smo vsi v EU. Kakor v preteklosti pa nas samoumevno povezuje tista
kultura upanja, ki je iz nas delala eno v €asih, ko smo ziveli v razliénih drzavnopoliticnih sistemih.
Kljub temu da smo bili in smo $e razli¢nih misli in gledanj, nas povezuje povsem naravna in prav ni¢
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takrat Se v lasti zemljiskih go-
spodov, in celo placo so jim
dajali za delo, ki so ga oprav-
ljali.

Te kmetije so se nahajale
v, za nase pojme, zelo oddal-
jenih krajih. Stric je veckrat
pravil, kako so orali velike
nepregledne njive z 10 pari
volov, vprezenimi pred orali

so zenske prehodile dolgo pot.

No, kljub vsemu, dobri Ze-
ni, Ze rojenim otrokom, nekaj
se ni skladalo po takratnem
nacinu zivljenja.

V tem vzdus$ju je v druzini
in v stricu samem dozorela
misel za emigracijo v Ameri-
ko skupaj s svakom Skrjan-
cem. Kupili so Ze listek za

v vzporednih vrstah, od jutra

do vecera v eno smer, kjer so

se ustavili, tam noC prespali, nakrmili Zivino, drugo
jutro pa v nasprotno smer in tako po cele mesece.

S placo, ki jo je dobival, si je lahko kupil konjicka
in majhno kocijo na dveh kolesih, "kales", da se je
lahko ob nedeljah zapeljal v malo vecjo vas, ki pa je
bila zelo daleg, in tam se je zadrZal v druzbi svojih
kolegov in domacinov.

Razlika je ocitna v ravnanju z ujetniki prve sve-
tovne vojne in s tem, kar se je dogajalo z ujetniki
samo dvajset let pozneje in ne samo v Rusiji. Da bi
kdo pobegnil, jim e na misel ni pri§lo, kam pa?
Daljave so bile skoraj nepremagljive in slabo se jim
ni godilo.

Vojna se je nekega dne koncala, ujetniki so se
vracali domov in Tone je pri enaindvajsetih letih bil
Ze povratnik iz ujetniStva. Doma ga je Cakala izvol-
jenka Anica, ki ga je imela zelo rada in prav kmalu
sta se porocila. Se dolgo let je teta Anica med sorod-
niki slovela kot vzor zaljubljene Zene.

Pozneje, Ze v letih, me je stric ucil, naj se oZenim
samo z zaljubljeno Zensko, da bo tako gotovo vse
prav v druzini in marsikaj bo odpuscenega. Pri-
znam, da sem se teh naukov skuSal drzati, deloma
tudi uspel, ne pa popolnoma; verjetno ker so bile te
njegove teorije stare petdeset let in v petdesetih letih

parnik, pa ni¢, Tone se je zad-

nji trenutek premislil, ostal
doma in pustil Skrjanca samega v Ameriko. Tako se
je koncala ta ameriska pustolovscina, Se preden se je
zacela, ostali so ocitki starSem, da so se ga hoteli
iznebiti.

Kmalu po tem se je z druzino preselil na dom
svoje Zene, na KomeS§€ino, tam obdeloval nekaj
zemlje in Zivel po svoje.

Tukaj pa se zgodba Sele zacenja.

Na Komes€ini, zaselku nad Greto in Barkovlja-
mi, je stric Tone imel vsega po malo: kokoSi, zajce,
koze, kupil si je konja in voz, prevazal je ljudem
razne stvari, kot so: pohiStvo, gramoz, gostilnicar-
jem vino itd. Postal je znan kot prevoznik.

Posebno rad je imel take gostilni€arje, ki so kupo-
vali vino na Krasu ali v Vipavski dolini in tja jih je
vozil iskat vino.

Da ne bi kdo mislil, da je bil stric pretirano nave-
zan na zlahtno kapljico, nasprotno, uzival je to do-
broto kot vsak normalen ¢lovek.

Pot do vina je bila dolga, v€asih dolgocasna,
gostilnic¢arji pa so bili veseli ljudje in zato so zraven
povabili $e godca na frajtonarco, znanega veseljaka
Japeta.

V krajih, kjer so kupovali vino, je bil prihod voza
z godcem v tistih asih pravi dogodek. PokuSavanje,

nenormalna skrb za prihodnost naroda in njegove kulturne tradicije. Povezuje pa nas tudi pojav, ki
ga obcutijo marsikje v Evropi, a Se posebej v Sloveniji in Italiji. To je ofenziva nekaksne antipolitike,
ki ima razlicne izvore: najprej v novem valu relativizma, ki ne pozna absolutnih vrednot in pristaja na
vec resnic, potem je lahko izraz posebnih interesov (ozkih kategorij ali lokalnih dejavnikov) ali pa ¢i-
sto navadnega individualizma, ki se ne ozira na druge in mu je skrb za skupno dobro deveta briga.
Posledica tega je silna napetost s ponavljajo¢imi se aferami in polemikami, zaradi katerih se je
med ljudi usidralo vzdusje trajnega nezadovoljstva, ki nima razloga v materialnih razmerah (do neke
mere ga sicer veckrat utemeljuje visoka politika s svojim malomarnim odnosom do vsakdanjih po-
treb navadnega drzavljana), a ga je treba v glavnem iskati v sistematicni in obenem aprioristicni me-
dijski kampaniji proti vecini, ki vlada. Ce je v ltaliji to razumljivo, ker stoji za to gonjo desna opozicija
s svojimi glasili, je v Sloveniji vse to tezje razumeti, ker mediji sistematiéno kritizirajo vsevprek v
imenu neke levice, ki je ni ve¢, in med vrsticami ali pa kar naravnost objokujejo lepe stare ¢ase.
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pesem je spomin

dogovarjanje za ceno in sploh cela procedura kupo-
vanja se je vcasih zavlekla za vec¢ dni.

Vabljeni so bili Se k drugim vaskim vinogradni-
kom na pokus$njo za morebitni poznejsi nakup, konj
pa je bil vedno vprezen za takoj$nji odhod, po sta-
rem slovenskem pravilu: "Se to spijemo, pa gremo".
Japa je ta Cas nategoval meh kot za stavo. Petja ali
kar je Ze bilo, seveda ni manjkalo, razni dueti in
kvarteti so se ustanavljali kar na licu mesta po tre-
nutni potrebi, brez kakih odvecnih formalnosti, od-
hod so stalno odlasali, dokler se niso ljudje v vasi te-
ga cirkusa navelicali in jih pustili same. Takrat so
res sedli na voz in pocasi odsli proti domu.

Teta, po tolikih dneh Ze v skrbeh, ga je pricakala
s tele¢jo juhico, ker je ta, baje, najboljSa in spravi
cloveka, trudnega od napornega dela in neprespanih
noci, hitro pokonci. Sre¢na je bila, da se je vrnil Ziv
in zdrav. Kot smo Ze rekli: "Ljubezen premaga vse
ovire".

Poznej$im ocitkom sinov zaradi jemanja godca
na te poti se je izognil, rekoc, da takrat ni imel radia
v avtu, kot ga ima danes Ze vsak smrkavec.

Cas je mineval, Tone se je staral in konj z njim.

Med vojno je italijanska oblast, pozneje Se nems-
ka, popisovala vse konje v zasebni lasti za morebit-
no rabo v vojne namene. Konjev na obmocju Grete
in Barkovelj je bilo kar precej, nekateri so bili prav
lepi in dobro rejeni, Tonetov pa je bil Ze star in je
stal na bolj slabih in negotovih nogah. Zakaj bi torej
vozili na pregled lepe in zdrave konje, da jih lahko
Se potrdijo kot sposobne za vojasko rabo? Gospo-
darji lepih konj so placali Tonetu pijaco in stvar je
bila gotova, na pregled so peljali njegovega konja,
ki gotovo ni bil potrjen za sposobnega in dobrega, in
se je vrnil brez dvoma domov.

Stvar je kar dobro tekla, dokler niso zaceli s tem
pretiravati. Veterinar, zadolZen za te preglede, dr.
Vasili, dober ¢lovek, poznan po celi trzaski okolici,

Pred domacijo ob treatvi.
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ki je zamizal ne samo na eno oko, se je tega nave-
lical, vsak dan pregledovati istega konja ni bila Sala
in moz je rekel: "BaSta, dovolj, pripeljite mi druge-
ga, naj bo Se tako slab, samo da ni vedno isti."

Vojaski pregledi so se pri nas vedno koncali srec-
no, nobenega konja ni vzela vojska, za kar gre, brez
dvoma, zahvala tudi staremu Tonetu.

Povedal sem ze, da je stric redil koze. Imel je
otroke, pozneje vnuke in mleka so v druzini porabi-
li precej. Pasel jih je na tistem delu hriba, ki gleda
proti Barkovljam, v Stari gori, kot pravimo po do-
mace, jih zvezal za kakSen grm z dolgo vrvjo in
zivali so popasle vse, kar so lahko dosegle.

V blizini se je nahajal zapuScen kamnolom z zelo
strmimi in gladkimi skalami in prav na rob tega ka-
mnoloma so zivali silile, ker je tam raslo $e nekaj
trave. Pri eni od zivali je bil $trik predolg, koza je
malo preve¢ stegovala jezik po Spranjah gladkih in
navpi¢nih kamnov, padla v prazno in obvisela na
vrvi, zvezani okoli vratu.

Belo obeseno kozo na ozadju ¢rnega kamna je od
dale¢ videlo pol Barkovelj, tudi stric, ki je ta Cas
igral na karte v gostilni pri Rumeni hisi. Pomagati
zal ni mogel nih¢e. Nesreca pac nikoli ne pociva.

Slucaj je nanesel, da prav v tistem ¢asu, samo ne-
kaj mesecev kasneje, so si na Greti strici in tete delili
nonotovo zapu$€ino, mene in sestro je zastopala
mama, bila sva namre¢ siroti po o€etu in Se mlado-
letna. Vzdusje, kot se marsikdaj dogaja v takih pri-
merih, ni bilo prav najboljSe.

Stricevemu mnenju, naj pri delitvi prisostvujejo
samo rojeni Furlan, se je mama upraviceno uprla,
reagirala pa na oster in zgreSen nacin. Jasno je pred
vsemi povedala, da ni on ¢lovek, ki bi o tem lahko
odlocal, saj se mu je Se koza obesila, ker ga ni vec
prenasala.

To je bila brez dvoma huda in velika zamera in
kar precej let nista zaradi tega govorila med seboj.
Nobenega sovrastva ali kaj podobnega, samo besed-
ni molk.

Kadarkoli sem srecal strica ali teto, sta me vpra-
Sala po mami, ¢e je zdrava in naj jo pozdravim. Isto
mi je priporocala mati, naj Zlahto zmeraj lepo in
spostljivo pozdravim itd.

Nekaj let pozneje so se stvari vendar raz€istile in
mir je zavladal med nami, ko sem ob neki Veliki no-
¢i povabil sorodnike, strica in teto, na kozarec vina
k nam v Barkovlje. Po tolikih letih molka, beseda je
dala besedo, spomini in ganjenost so opravili svoje
in celo kakSno solzo zvabili v oko.

Stric je na stara leta postal dober in skrben gospo-
dar in vse je dobro, kar se dobro konca.



Beseda o knjigi »Dr. Metod
Turnsek urednik in ¢asnikar«

» Zbrali ste veliko gradiva, ki pri¢a, kako raznoli-
ko je bilo delo in kako vsestranski javni delavec je
bil dr. Metod Turnsek. Kako bi zdaj uvrstili Turn-
Ska: med publiciste, raziskovalce ali pisatelje?
Turnsek je izdal 42 knjiznih enot; med njimi sta
na primer obSirni Rimski misal in
roman Med koroSkimi brati, pa tudi

| T\ ri Mladiki je pred kratkim izsla zajetna knjiga Milana Dolgana o duhovniku in javnem delay-
[ fvh/ cu Metodu Turnsku (rojen 1909 pri Ptuju), ki je deloval med slovensko manjsino v Italiji in
| A Avstriji in se je temu delu zavestno posvetil. Urednik je opravil zasluzno delo, ne samo v spomin
pomembne Turnfkove prisotnosti v zamejstvu, temvec tudi za ovrednotenje njegovega dela, ki je pri-
spevalo k poznanju manjsine in njene kulturne dedisc¢ine. Na urednika smo se obrnili z nekaj
vprasanji, da bi bralcem predstavili njegovo delo.

leta 1976. Odloéil sem se za tvegan poskus, da ne
sestavim gole bibliografije, ampak da Turnskovo
sodelovanje oznacim in predstavim izbrane kultur-
nozgodovinske zanimivosti kot ozadje. To metodo
imenujem komentirana bibliografija.

Priznati moram, da nisem oziroma
Se nisem pregledal levicarskega Caso-

knjizni drobiz. Marsikoga zacudi dos-
lej neznano dejstvo, da je bil TurnSek
prevajalec in izdajatelj vplivnega dela
ukrajinskega avtorja Aleksija
Pelipenka Ukrajina joka (1940).
Turnsek je bil urednik nekaj revij, zla-
sti pa ustanovitelj in urednik Sloms*-
kove zaloZbe.

Nadalje je bil Turnsek zvest sode-
lavec Stevilnih €asnikov. Presenecen
sem bil, ko sem ugotavljal, da je bil v
¢asu, ko je bival na Koroskem in je
polnil s svojimi Clanki tamkajSnja
Casopisa Nas tednik in Nedelja, hkrati
neumorni sodelavec goriSkega tedni-
ka Katoliski glas, deloma pa tudi trzaSkega tednika
Novi list, zraven pa je deloval kot koroski dopisnik
in glavni leposlovni avtor ljubljanske Druzine. V tr-
zaSkih letih je bil pomemben sodelavec Demokraci-
Jje. Turnska smemo smatrati za enega najbolj talen-
tiranih in zanimivih slovenskih casnikarjev.

Imel sem veliko dela, da sem pregledal katolisko
oziroma demokrati¢no usmerjene obasnike v za-
mejstvu in Sloveniji. Ni me zanimala samo Turn-
Skova Zetev, ampak tudi politi¢na usmerjenost teh
obcasnikov in znacilne kulturne zanimivosti. Zani-
mala me je slika dobe, ki je bila hkrati doba moje
mladosti: jaz sem se rodil leta 1933, TurnSek je umrl

Dr. Milan

D J.-'I_'.f .

pisja, kot so Primorski dnevnik, Soca,
Slovenski vestnik. Res Turnek v tem
casopisju najbrz ni sodeloval, vendar
ni receno, da se ni odzivalo na njego-
vo razvejano publiciranje, in poleg
tega je brez tega cCasopisja kulturna
slika dobe lahko enostranska. Reci pa
moram, da je svobodno in demokra-
ticno katoliSko Casopisje dovolj pra-
vi¢no in resni¢no odslikavalo druzbe-
na vpraSanja.

Bogat vir je Turn$kova literarna
zapus¢ina. Nahaja se v samostanu v
Sti¢ni, ki mu je Turnsek pripadal, tudi
ko ni bil ve¢ tam. Uspelo mi je prido-
biti precej korespondence tudi drugod. Dr. Rozina
Svent je iz ZDA prinesla Turnskovo korespondenco
z Radom Lenckom. Gospa Lozar Podlogar je posre-
dovala korespondenco z Nikom Kuretom. Gospod

Dusan Jakomin dopisovanje z Jakobom Ukmarjem.

Druzina Swuhadolc na Opcinah je ohranila
Turnskove dopise. Veliko so mi pomenili ustni viri:
o Turnsku so mi pripovedovali gospa Gabrijela
Beli¢i¢ na Opcinah, gospa Irena Zerjal v
Ricmanjah, gospod Nuzej Tolmajer v Celovcu, go-
spod Vlado HajnZi¢ na Rebreci itd. Eno najvecjih od-
kritij mi je bila najdba treh Gorsetovih zgodovinskih
reliefov pri Kerzetovih v Trstu, kajti ti reliefi so bili

Mladika 5-6 / 2007



plod ustvarjalnega sodelovanja med literatom Turn-
Skom in likovnikom Francetom Gorsetom.

» Katero podrocje TurnSkovega delovanja je naj-
pomembnejse? Kaj ohranja trajno vrednost?

Knjiga, ki jo je izdala trzaska zalozba Mladika, ni
samo moja, ampak predvsem Turnskova. Dobra
polovica so izbrani Turnskovi ¢lanki: verski, narodo-
pisni, zgodovinski, kulturni, literarni, politi¢ni. Cas-
nikarski prispevki so tako reko¢ Turnskov ustvarjal-
ni drobiz. Preseneca me, da vzbujajo tolik§no pozor-
nost, medtem ko bi ponatis kakSnega velikega, knjiz-
nega Turnskovega dela ostal najbrz manj opazen. V
tem primeru bi bil potreben osredotocen bralski
napor, medtem ko je branje kratkih, raznolikih ¢aso-
pisnih ¢lankov lahko, privla¢no, na zunaj zanimivo.

Se vedno, trideset let po smirti, nas ¢udi in navdi-
huje Turnskov znacaj. Bil je stalno na prezi, da bi
izkoristil dane moznosti za kak$no kulturnopoliticno
dejanje. Znal se je prilagajati trenutnim potrebam,
zraven pa delovati za dolgorocne, trajne vrednote.
Bil je izjemni ¢lovek akcije, zraven pa temeljit ideo-
log. »Junastvo za graditev svojega naroda v kultur-
no, po srcu plemenito, sveto, boZje ljudstvo,« to je
TurnSkova maksima. Ko v svoji viSarski povesti
Bozja planina oznacuje podjetnost mladega vladar-
ja Rudolfa Habsburskega, slika pravzaprav samega
sebe: »Sam sem sprevidel, da je za mladega cloveka
ucenje velika potreba. Uk in boj! To dvoje! Doma za
pecjo bom cepel in roke krizem drzal!? Cemu pa
sem v 21. letu?« Turnsek je Se tik pred smrtjo delo-
val tako Zivahno, kot bi bil mladenic.

Turnskovi casnikarski spisi imajo nedvomno
svoje literarne (kompozicijske,

je poznal Turnska. UdeleZil se je proslave ob njego-
vi 60-letnici leta 1969, ki so jo priredili Suhadolce-
vi na Opéinah. Umrl je en mesec za TurnSkom. Ko
se je Turnsek leta 1956 odselil iz Trsta na Korosko,
je Peterlin v Literarnih vajah objavil »Slovo od dr.
Metoda Turnska«. Tu je opisal njegov razvoj v lite-
rarno umetnost: »Turnsek je naravnost begal iz ene-
ga konca Slovenije na drugega: primerjal je svojega
Stajerca z Gorenjcem in Dolenjcem, pa spet Prek-
murca s Koroscem in Beneskim Slovencem, ustav-
ljal se je ob Krasevcu in pridno zapisoval vse, kar je
videl in slisal. A zamikalo ga je sredi tega narodnega
bogastva opisati cloveka tako, kot ga on sam gleda,
zamikalo ga je zaplesti v zgodbo. Skratka, osvojila
ga je literatura.«

TurnSek je v svoje literarno ustvarjanje, ki upo-
Steva dolocene estetske zakonitosti, vkljuceval tako
svojo narodopisno razgledanost kot tudi pogloblje-
no poznavanje zgodovine in seveda tudi svoje ver-
sko navdusenje.

» Slovenski manjsini je posvetil veliko energij in
marsikje je oral ledino. Gojil je zavest dolZnosti, da
Je treba refiti kulturno dedis¢ino narodu in bodo-
¢im rodovom. V tem smislu je bil pravi ljudski ¢lo-
vek, vendar pa je znal gledati naprej in misliti fudi
politicno. O tem pricajo nekatere njegove pobude,
da bi na manjsinsko vprasanje opozoril tudi med-
narodne kroge.

Ceprav je Turnskova trajna vrednost uteleSena v
njegovi leposlovni prozi, pa je njegova osebnost ta-
ko mocna, da vzbujajo pozornost tudi njegova
druzbena, politicna dejanja in smernice, podobno

kot vidimo to pri PreSernu,

slogovne, jezikovne) vrednote, a
viSek TurnSkovega ustvarjanja in
trajna vrednota niso ne Turnskovo

Cankarju, Rebuli...
V knjigi je ponatisnjen na pri-
mer Turnskov spis V spomin bra-

narodopisje, ne verstvo, ne zgodo- MILAN DOLGAN toma Kennedyjema. V njem
vinske raziskave in seveda tudi ne DR.METOD omenja v naSem okolju neznano
¢asnikarstvo, ampak njegove lite- dejstvo, da je decembra leta 1952

rarne kompozicije. Niso zelo ob-
sezne, kljub temu pa epsko mo-
gocne in razborite. To so dela, ki
so lepa, ki ganejo, ocarajo s svojo
milino, ki u¢inkujejo ne glede na

TURNSEK

obiskal Trst (Svobodno trzasko
ozemlje) mladi senator John F.
Kennedy, ki je ez osem let postal
predsednik ZDA. TurnSek je
postal Kennedyjev prista§ in

spremembe ¢asov, ki nosijo v sebi e Turnsek je bil pac edini Slovenec,
odsev ve¢ne umetniske lepote, od- WEEN]K ki je navezoval z njim osebne
sev izjemno spro$cenega, Clove- CASNIKAR stike. Med drugim je posiljal dari-

koljubnega duha.
TurnSkov najbliZji prijatelj, so-
delavec in somiSljenik v trzaskih

la in za Kennedyja maSeval na
Sedelcah, v boZjepotni cerkvici
visoko v koroskih planinah. Ko se

letih je bil JoZe Peterlin. Globoko  Platnica knjige
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sovjetskim predsednikom HruSéevom, mu je
TurnSek brzojavil v imenu slovenskih koroskih kul-
turnih delavcev. Zaznal je, da se je Kennedy
rahlocutno odzval na to opozorilo o slovenski pri-
sotnosti v avstrijskem zamejstvu. Ravno ko je
Turnsek hotel poslati v Washington narodno no$o
za hcerko Karolino, je bil Kennedy v atentatu ubit.
In potem tudi njegov brat Robert.

DanaS$njim mlajSim rodovom je Turnskovo nav-
dusSenje za Kennedyja nerazumljivo. Poleg tega je
treba upostevati, da so politi¢na nasprotja v Ameriki
privedla do tega, da se dandanes skusa oblatiti Ken-
nedyjev lik, ¢e$ da je bil goljuf in varovanec itali-
janske mafije.

Turnskova politi¢nost, ki pa je imela kulturne os-
nove, je bila tako mo¢na, da mu niso zadostovali
samo c¢lanki, ampak je oblikoval in objavil vsaj dve
publicisti¢ni knjigi. Ena govori o zatiranju Beneskih
Slovencev (Rod za mejo), ze prej (1947) pa je v
Trstu izSel znameniti TurnSkov album z naslovom
Slovenija. Ta ima tri podnaslove: 1. DeZela z najsta-
rejso demokracijo v srednji Evropi. Slovenski kmet
svobodnjak ustolicuje svojega narodnega kneza in
vladarja slovenske drzave Karantanije, 2. Govori
dusa in zemlja malega slovenskega naroda, 3. Cle-
veland, Trst, Gorica, Senperer ob NadiZi, Trbiz,
Celovec, Monoster, Maribor, Ljubljana.

Pojem »Slovenija« pomeni Turnsku tudi predele
izven drzavnih mej. Kajti TurnSek se je udelezeval
boja za nove meje Slovenije kot rezultat druge sve-
tovine vojne. Album Slovenija seveda ni mogel
postati uc¢benik na slovenskih Solah na Trzaskem in
Goriskem, Ceprav bi ga ravno TurnSek, ki je pouce-
val v Trstu pri sv. Jakobu slovenséino, zemljepis in

\ . g 8
A : L ¢ & :
Hkrati z izidom knjige pri Mladiki je bila v Narodni in
univerzitetni knjiznici v Ljubljani prirejena razstava
»Dr. Metod Turnsek — vsestranski kulturni delavec,
povezovalec Slovencev«. Ob odpritju razstave: Anton
Nadrah, Melita AmbroZi¢, Milan Dolgan, Rozina Svent.
Opazna je bila udelezba primorskih in koroskih zamej-
skih Slovencev. -

interviju

zgodovino, presneto potreboval. Album je bil name-
njen mednarodni javnosti, vendar verjetno ni postal
kaksno jugoslovansko diplomatsko sredstvo. Goto-
vo je bil namenjen slovenskim izseljencem v ZDA
in drugod, predvsem pa naj bi utrjeval slovensko
enotnost v okolis¢inah, ko je bil znaten del Primor-
ske prikljucen k Sloveniji (Jugoslaviji). Ta priklju-
citev je povzrocala kréevite pretrese na slovenskem
narodnem telesu tako med samim primorskim ljud-
stvom kot tudi pri dotedanji mati¢ni Sloveniji. Turn-
Skovi napisi k slikam v albumu so izraz avtorjevega
cutecega srca.

Zal se je zgodila pomota, da v sedaj izdani knjigi
ni takoj za naslovnico objavljena Se ena izvedba al-
buma Slovenija, in sicer tista, ki prikazuje sliko Goj-
mira A. Kosa Ustolicevanje koroskih vojvod, in tudi
napis je drugacen, kot je v izvedbi, ki prikazuje
panoramo slovenskih Alp

Razumljivo je, da je bil TurnSkov slovenski na-
cionalizem v Casu, ko je bilo realno pricakovati
spremembo mej v korist Slovenije, korenit, oster,
bojevit. Ali bi brez bojevitosti pridobili Primorsko?
Razumljivo je tudi, da je proti koncu Zivljenja Turn-
Sek postal zagovornik mednarodnega sodelovanja,
slovensko-nems$kega in slovensko-italijanskega,
zagovornik dvojezi¢nosti, miru in naravnega razvo-
ja. Z glavo skoz zid ni bilo mogoce, priloZnosti za
spremembo mej so minile.

» Metod TurnSek je v zamejstvu, tako na Trias-
kem kot na KoroSkem, predstavijal lik nekoliko tra-
dicionalnega duhovnika, pri katerem je zavzetost
na podrocju tako imenovane civilne druzbe bila
enaka njegovi prizadevnosti v duhovniski pastora-
li. Je bila to njegova naravna nagnjenost?

Na prvem Turnskovem pogrebu — v Celovcu
(drugi pogreb je bil na Rebrci na poti proti Jezer-
skemu, in tretji, dokonéni, v Sti¢ni) — je govoril tudi
koroski pisatelj Janko Messner, s katerim je Turn-
Sek prijateljeval v zadnjih letih. Messner je oznacil
Turnska kot zgodovinskega pisatelja: »Zgodovinsko
vizijo ste utrjevali v nasem slovenskem koroskem
ljudstvu.«

TurnSek ni uspel napisati nacrtovanega duhovnis-
kega romana, ki bi se dogajal v sodobnosti na Trza-
Skem in bi utegnil biti precej avtobiografski. Take
duhovniSke romane je uspesno uresnicil njegov pro-
fesorski in pisateljski tovariS v Trstu Alojz Rebula.
Sploh je Turnsek kot pisatelj redkokdaj oblikoval
sodobno zivljenje. Najbrz je Cutil, da lahko trajne
vrednote ustvarja predvsem v zgodovinski perspek-
tivi.
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Izvrstno je razumel in obvladal problematiko bliz-
nje preteklosti, to je druge svetovne vojne. Tisto, kar
danes s tezavo razumemo in se Se in Se prickamo, je
bilo njemu jasno. Snov druge svetovne vojne je z
lahkoto izkoriScal za umetniSko ustvarjanje. Razu-
mel je domobranstvo in partizanstvo. Razumel je
slovenstvo in jugoslovanstvo. Njemu, odli¢nemu
casnikarju, ni bilo vprasanje, kateri strani izkazova-
ti simpatije, kje je pravica, vprasanje mu je bilo sa-
mo, s kaksnimi sredstvi bi Zivo prikazal navidezne
nasprotne teznje. Kot da je ta snov, ta doba, Ze veli-
ko bolj oddaljena, kot je bila zares.

Druga snov Turn$kovega leposlovnega opusa je
srednjeveska zgodovina. V romanu Stoji na rebri
grad je prikazal tako Korosko kot Oglej, Gorisko,
Benesko Slovenijo, Furlanijo. Znal je odli¢no pove-
zati v enotni romaneskni tok primorsko in korosko
zamejsko snov. V povesti BoZja planina je zdruze-
val korosko osnovo ViSarij, beneSkoslovenski pri-
spevek k ustanovitvi Visarij, povezanost Kranjske z
Dunajem in z ViSarjami.

Turnskova dramatika je tudi zgodovinska in je
poudarjeno idejna. V njej posega v najstarejSe slo-
vensko obdobje: 7., 8. in 9. stoletje. Ceprav je po-
datkov za ta obdobja malo, je natrpana z zgodovino.
Bistveno je, da je narodna, slovenska. Tudi v drama-

Slike

tiki se je s posebno pozornostjo posvecal povezova-
nju Slovencev med sabo in povezovanju Slovencev
z evropskimi partnerji. Evropskost in svetovljanstvo
sta bistveni razseznosti tako drame o Karantaniji,
drame o kralju Samu in drame o Cirilu in Metodu.
Turnskovo dramsko oblikovanje je velikopotezno in

je sam sprevidel, da pravzaprav ne oblikuje drama-

tike, ampak scenarije za filmsko realizacijo. Ta
Turnskov koncept pa Se do danes ni uresnicen in
izkoriScen.

TurnSek se je nemara tako zavzeto ukvarjal s Cas-
nikarstvom prav zato, ker mu je omogocalo, da se je
odkrito posvecal aktualni sodobnosti in se tako re-
ko¢ ukvarjal s politiko, medtem ko je v umetnosti
oblikoval preteklost.

TurnSek je v prvi svetovni vojni izgubil oceta in
brata. Ukazeljni trinajstletnik se je sam podal v Sti¢-
no. Tamkajsnji opat dr. Avgustin Kostelec mu je po-
stal drugi, duhovni oce. Omogocil mu je, da je svo-
bodno razvijal bogate darove, med drugim svojo
ljubezen do s]ovcnstva in posebej zamejstva. Po
drugi svetovni vojni je opat uvidel, da Turnska ne
more siliti nazaj v samostan, ampak mu je kot pisa-
telju in javnemu delavcu dopustil, da je deloval naj-
prej kot profesor v Trstu in kasneje kot samostojni,
Skofijski duhovnik na Rebrci na Koroskem.

kaprice in demagogija

w7 erjetno ni nikogar v vladni koaliciji, ki bi se danes hotel zameriti istrskim beguncem, katerim
bi se vsi, nasprotno, raje dobrikali. Na volitvah to placa, $e posebej v Trstu in v deZeli, in ta
racunica je prisla jasno do izraza v nedavnem odgovoru, ki ga je dal podtajnik na zunanjem

ministrstvu Crucianelli na interpelacijo neumornega parlamentarca Roberta Menie. Ta je zaskrblje-
no spradeval, kako namerava vlada odgovoriti na slovenske zahteve po vrnitvi znanih slik iz istrkih
cerkva in samostanov, ki so jih pred vojno odnesle rimske oblasti in so ve¢ desetletij povecini Cakale
v depojih na boljSo usodo. Crucianelli ni imel veliko tezav z odgovorom; kratkomalo je osvojil tezo
svojih desnicarskih predhodnikov in poudaril, da ni nobene mednarodne pravne obveznosti za vrni-
tev omenjenih del. ltalija jih je legitimno umaknila pred nevarnostmi vojne v notranjost svojega teri-
torija, to dejanje pa naj bi bilo samo po sebi dokaz njih pripadnosti italijanski kulturni dediscini. Toda
resnicni legitimni lastniki so cerkve in samostani, torej ustanove, ki so po mirovni pogodbi in Osim-
skem sporazumu ostali zunaj Italije. Nihce jih ni doslej odtujil ali se odrekel njih lastnini. Nekaj sko-
raj zrcalno podobnega se je zgodilo z Miramarskim gradom, oziroma njegovo opremo, vkljuéno z
Maksimiljanovo knjiznico. Med prvo svetovno vojno so avstrijske oblasti zaradi blizine fronte odnes-
le vse iz bivse Maksimiliajnove rezidence na Dunaj. Po vojni je Trst z Miramarskim gradom vred do-
bila Italija, Jugoslavija (in torej Slovenija) pa je po drugi svetovni vojni dobila Istro in torej vso imovi-
no, ki ]I je pripadala. Tu se podobnost neha: mediem ko je Avstrija vse, kar je odnesla, tudi vrnila
na svoje mesto, se ltaliji kaj takega ni niti sanjalo: v depojih je zadrzevala umetnine v pri¢akovanju,
da ¢as dela zanjo. Toda slike pripadajo teritoriju in njegovim ljudem, torej tudi italijanski manjsini, ki
je ostala v Istri in je obubozana v svoji temeljni kulturni dediS¢ini in pri¢i svoje preteklosti. Poleg
tega, da krsi mednarodno pravo, Italija Skoduje tudi lastnim ljudem.
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Nagrada za najboljSo izvedbo — O belem
mucu (OPZ Ladjica, Devin)

Nagrada za najboljSo rezijo — Boza Hrvatic
(Pika Nogavicka — PD Slovenec)

Nagrada za najboljSo glavno
mosko viogo — Alex Rupel
(Tajno drustvo PGC — SS
Kosovel, Opcine)

Nagrada za najboljSo
glavno Zensko viogo
— Sophie Vinci (Pika
Nogavicka — PD Slo-
venec)

Nagrada za najboljSo stransko Zensko
vlogo — Jasmina Smotlak (Tajno drustvo
PGC — SS Kosovel, Opcine)

Nagrada za najboljSo glasbo — Edvin Kriz-
mancic in AljoSa Starc (Pika Nogavicka
— PD Slovenec)

Nagrada za najboljse kostu-

me — Tamara Gruden z ucenci

(Zabji kralj — OS Stanko Gru-
den, Sempolaj)

Nagrada za jezikovno
izvedbo — O belem mucu —

' (OPZ Ladijica, Devin)
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Jfoto KROMA

Nagrada za najboljso izvedbo — Vecerja s
pismom (MI. Skupina SDD Jaka Stoka)

Nagrada za najboljSo stransko mosko
vlogo — Marko Brajnik (Balkanski Spijon
— dramski odsek Standrez)

Nagrada za najboljSo glavho Zensko
vlogo — Patrizia Jurin¢i¢ (Male dame —
Gl. skupina SKK)

Nagrada za najboljSo stransko Zensko
vlogo — Marina Cernetig (Poletje gre h
koncu — Benesko gledalisce)

Nagrada za najboljSo glasbo — Matej
Petejan (Nevidni Leonard — zavod Trubar
Gregorcic, Gorica)

Nagrada za najboljSo sceno — UcCenci VZS
Mitjia Cuk (Princesa in dobri velikan —
Barvana klapa)

Nagrada za najboljSe kostume — Betty
Starc (Vecerja s pismom — MI. skupina
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SDD Jaka Stoka)

Nagrada za jezikovho izvedbo — Male
dame (Gl. skupina SKK)

Nagrada obcéinstva — Pika Nogavicka
(Slovenski oder)




V Sentvidu pri Ljubljani, kjer je Zi-
vel kot upokojenec, je 29. junija pre-
minil nekdanji ljubljanski nadskof in
metropolit dr. Alojzij Sustar. Pokopali
so ga 2. julija v ljubljanski stolnici.
Obred je vodil ljubljanski nadskof
msgr. Alojzij Uran, somasevanje pa
bivsi nadskof, sedanji kardinal in pre-
fekt v Rimu dr. Franc Rode. Udelez-
ba pri pogrebu, izrazi sozalja in od-
mev njegove smrti so potrdili priljub-
lienost nekdanjega vodilnega pred-
stavnika slovenske Cerkve in njegov
pomen v cerkveni in narodni zgodovi-
ni. Govorniki in pisci komentarjev so
poudarili Sustarjevo vlogo v dasu
demokratizacije in osamosvajanja
Slovenije, a tudi njegovo delo za utr-
ditev kré¢anstva med Slovenci doma,
v zamejstvu in po svetu, prizadevanja
za pravice vernih v totalitarnem re-
zimu, delo za spravo in dialog. Veliko
pozornost je namenjal tudi Sloven-
cem v Furlaniji-Julijski krajini.

Msgr. Suétar, ki se je rodil 14. no-
vembra 1920 na Grmadi pri Treb-
njem, je bil posvecen v duhovnika
leta 1946 v Rimu, Kjer je studiral. Ni
se vrnil v domovino, temvet po kon-
cu studija filozofije in teologije sluz-
boval v Svici do povratka v Ljubljano.
Razvil se je v uglednega moralnega
teologa, profesorja in publicista v
Churu, kjer je bil med drugim v letih
1968-76 skofov vikar. Vet let je
opravljal tudi sluzbo tajnika in pod-
predsednika Sveta evropskih Skofov-
skih konferenc. Leta 1977 je prevzel
mesto kanonika v Ljubljani, od leta
1980 do 1997 pa je bil ljubljanski
nadskof in metropolit.

V nodci na 22. maj je v Mariboru
umrl pesnik in ¢asnikar France Forst-
neri¢. Rodil se je 29. januarja 1933 v
Pobrezju pri Ptuju. Prvo zbirko je iz-
dal leta 1961. Sourejal je revijo Dialo-
gi, kot ¢asnikar pa je sluzboval pri
Veceru in Delu.

To je naslov zbornika, ki ga je na-
pisalo Sest avtorjev, izdalo Slovensko
kulturno drugtvo Slavko Skamperle,
uredila pa ga je Bogomila Kravos.
Gre za predstavitev stavbe, ki je bila
v letih 1908-27 srediSce Slovencev v
zivahni trzaski Cetrti, in Zivljenja Slo-
vencev v omenjenem obdobju. Knjigo
je 15. junija predstavil zgodovinar
Joze Pirjevec na Stadionu 1. maja v
Trstu.

antena

Ob praznovanju zavetnika sv. Ja-
neza Krstnika je v Stramarju 24. juni-
ja daroval zlato maso kapucin p.
Bogomir Srebot, ki od leta 1978 skrbi
za slovenske vernike pri Koroscih, od
leta 1980 pa $e v Stramarju, torej v
celotni miljski obcini. P. Bogomir, ki
se je rodil leta 1930 v Kosani, je bil
posvecen v duhovnika leta 1957 v
Benetkah in je do leta 1969 sluzboval
po ltaliji.

Skof s Krka msgr. Valter Zupan B ‘o

fra
PLACIDO
. CORTESE

je 27. junija pred cerkvijo in mino-
ritskim samostanom sv. Franciska v
mestecu Cres na istoimenskem oto-
ku blagoslovil dva metra visok bro-
nast kip p. Placida Corteseja, Ki sta
ga odkrila gvardijan tamkajSnjega
samostana p. Alojzije Litri¢ in cres-
ki zupan Graziano Negovetic. Gre
za delo akademskega kiparja Mari-
jana Glavnika, ki so ga ob stoletnici
rojstva mucenca zaradi ljubezni do
bliznjega dale postaviti hrvaska in
padovanska minoritska provinca
ter obcina Cres.

V cerkvi je bilo najprej somasevanje ve¢ kot 60 duhovnikoyv, ki
ga je vodil skof, ki je tudi globoko pridigal o svetnisSkem kandida-
tu. Dogodek je povzdignila prisotnost skoraj 50 ¢lanov padovan-
ske minoritske province, ki letos obhaja stoletnico ozivitve, kar je
obenem stoletnica samostojne hrvaske province sv. Hieronima.
Med pobudami ob jubileju padovanske province je bilo tudi eno-
tedensko romanje med Slovenci in Hrvati, saj so redovniki obis-
Kkali Sostro pri Ljubljani, Ptuj, Ptujsko Goro, Zagreb, Cres, Pulj,
Porec in Piran. -

Hrvaski minoriti so medtem tudi poskrbeli za lastno izdajo zgo-
$¢enke z dokumentarcem Paola Damossa o p. Corteseju Pogum
molka in dodatki pod naslovom Odvaznost Sutnje. Medtem ko do-
konéna mednarodna izdaja v Turinu Se ni iz$la, ima ta Stirijezicni
DVD (v hrvaskem, italijanskem, angleskem in slovenskem jeziku)
tako sinhronmizirano kot podnaslovljeno hrvasko verzijo doku-
mentarca. Predstavili so jo 11. junija v Zagrebu.
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antena

UmRL KLARO MIZERIT
V ljubljanskem Delu je bila maja
objavljena osmrtnica s sporocilom, da
so se v Halifaxu v Kanadi Ze januarja
v ozjem krogu poslovili od skladatelja

in dirigenta Klara Mizerita.

Klaro M. Mizerit se je rodil 18. av-
gusta 1914 v Trziéu (Gorica). Solal
se je v Ljubljani, kjer je sStudiral tudi
kompozicijo in dirigiranje, nato se je
izpopolnjeval na Dunaju. Sluzboval je
v Ljubljani, Dubrovniku, Koblenzu, od
leta 1968 pa v Halifaxu, kjer je bil
med drugim Sef dirigent Atlantic
Symphony Orchestra in ravnatel]
konservatorija. Napisal je pet simfo-
nij, kantato Pevcu na Presernovo
besedilo in vrsto drugih skladb.

Spominskim pobudam ob 70-letni-
ci muceniske smrti Lojzeta Bratuza
se je pridruzil tudi goriski prefekt
Robertio De Lorenzo, ki je 24. maja
povabil v vladno palaco v Gorici
Bratuzevega sina Andreja in hcerko
Lojzko ter Stevilne predstavnike jav-
nega Zzivljenja z obeh straneh meje.
Med njimi so bili takratni goriski zu-
pan Vittorio Brancati, koprski pomoz-
ni Skof msgr. Jurij Bizjak, trzaski pisa-
telj Boris Pahor in drugi. Spregovorila
sta prefekt in slovenski evropski pos-
lanec Lojze Peterle, izvedli pa so tudi
nekaj Bratuzevih skladb.

Proslavam ob 100-letnici rojstva
umetnika Lojzeta Spacala se je pridru-
zila tudi Obcina Zgonik v sodelovanju
s Trzaskim filatelisticnim klubom L.
Kosir z izdajo dvojezi¢nega poStnega
ziga. Obcinska uprava je dala natisni-
ti na kartoncke dve reprodukciji (v
zmanjSani obliki) Spacalovih barvnih
lesorezov, in sicer Prvi sneg na Krasu

(iz leta 1956) in Raz-
valine na Krasu
(1946), na kate-

ri so nato nati-
snili uradni dvojezic¢ni poStni Zig. Simbol |
na Zigu je povzet po starejSi od omenjenih |
grafik in sestavlja z reprodukcijo lepo zakl- |
~ juceno celoto (avtor Ziga je Peter Suhadolc). |
Zig in dopisnici so delili 3. junija letos. '
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Ob koncu solskega leta se je zvrsti-
la kopica Zivahnih Solskih prireditev.

Posebej je treba omeniti nekaj po-
imenovanj. V' Sv. Krizu pri Trstu so
|| 26. maja poimenovali vrtec po do-

w1 macem gledaliskem delavcu Justu
"\ Kosuti. V Dolini pa so 18. maja na |
. skupni proslavi poimenovali otroske |
'i“ vrtce v Borstu, Dolini, Boljuncu, Ric- |
Y manjih in Miljah. -
Osnovna sola v Standrezu pri Go-

rici je praznovala 150-letnico. Ko so
jo ustanovili leta 1857, je bila to enorazrednica s 116 otroki in
enim uciteliem. Danasnjo Solo Oton Zupancic obiskuje 77
ucencev. Dne 1. junija so na stavbi odkrili spominsko plosco, 5.
junifa so odprli zgodovinsko razstavo in predstavili bogato
dokumentirano knjigo o 150-letnici sole, ki jo je napisal Damjan
Paulin, 8. junija je bila se slavnostna prireditev.

Na 46. mednarodnem zborovskem
tekmovanju Cesare Augusto Seghizzi
v Gorici, ki se je koncalo 8. julija, je v
polifonski kategoriji odnesel prvo me-
sto zbor Tone Tomsi¢ iz Ljubljane, ki
ga vodi Ursa Lah. Dirigentko so raz-
glasili za najbolj$o na tekmovanju,
zbor pa je prejel nagrado tudi za naj-
boljso izvedbo sakralne glasbe.

Nas domaci kraj — povezovalec
Slovencev doma in po svetu. To je
bilo geslo 14. Tabora Slovencev po
svetu, ki ga je 30. junija v Sentvidu
pri Ljubljani priredlo Izseljensko
drustvo Slovenija v svetu. Za
udelezence je vodil somasevanije
mariborski pomozni Skof msgr. Peter
Stumpf. Po pozdravih predsednika
SVS Bostjana Kocmurja, drzavnega
sekretarja za Slovence v zamejstvu
in po svetu Zorka Pelikana in drugih
predstavnikov, tudi zamejskega pred-
stavnika Damjana Paulina iz Gorice,
je bila okrogla miza, pri kateri so
sodelovali Janez Bogataj, Joze
Horvat in Marina Luksi¢-Hacin.

ROC

Obletna spominska slovesnost v
Kocevskem Rogu za povojne Zrtve
revolucije je bila 3. junija. Somaseva-
nje je vodil in pridigal novomeski Skof
msgr. Andrej Glavan. Nato so bili na
vrsti govori in kulturni spored. Spre-
govorili so pricevalec Franc Kastelic,
poslanka Mojca Kucler Dolinar in
predsednik Nove slovenske zaveze
Anton Drobnic.

Na Lajsah, kjer se obhaja spomin
na primorske zrtve vojne in revoluci-
je, pa je bila slovesnost 24. junija.
Somasevanje je vodil koprski pomoz-
ni skof msgr. Jurij Bizjak, govoril pa
je prof. Justin Stanovnik.
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Ze Sesto leto zapored je Radijski oder v sodelovanju s Slovensko prosveto priredil v
FinZgarjevem domu na Opcinah gledaliski tecaj za najmlajse, katerega se je letos udeleZilo
43 tecajnikov med 7. in 14. letom. Tecaj je vodilo sedem mentorjev in Sest animatorjev, ki so
v odli¢ni zamisli reZiserke Alide Bevk pripravili predstavo Pepelke, kot jo je za oder priredi-
la Lucka Susié. V piélih petih dneh je tako nastala odrska predstava, ki so jo na koncu tecaja
ponudili na ogled v kar dveh izvedbah. Igrico bodo Se enkrat ponovili septembra v okviru

Gledaliskega vrtiljaka.

Dva utrinka z gledaliske predstave Pepelk. TR

'Zad.ri.:-ina. I{rééka banka, ki ima

glavni sedez na Opcinah, je imela 27.

maja redni obcni zbor v Nabrezini.
Od ¢lanov se je poslovil dolgoletni
ravnatelj Klavdij Brajnik, ki je bil v
denarnem zavodu zaposlen kar 37
let. Upravni odbor, ki mu predseduje
Sergij Stanci¢, je za novega ravnatel-
ja imenoval dosedanjega podravna-
telja Aleksandra Podobnika.

oPACALOVA 100-LETNICA

Ob stoletnici rojstva trzaskega sli-
karja Lojzeta Spacala se kar vrstijo
pregledne razstave v Sloveniji in Ita-
liji. V' Stanjelu, kjer so Ze leta 1988
uredili Spacalovo galerijo, so 15. juni-
ja odprli veliko razstavo njegovih gra-
fik. Predstavili pa so tudi knjigo spo-
minov na oceta, ki jo je v slovensgini
in italijangcini napisal Spacalov sin
Borut.

Novi PREDSEDNIK SDGZ

Slovensko dezelno gospodarsko
zdruzenije je imelo 25. junija obcni
zbor na Opcéinah. Po treh letih ni veé
kandidiral predsednik Edi Kraus. Za
novega predsednika SDGZ je bil iz-
voljen Boris Siega.

QOd 15. junija do 1. julija je v Mav-
hinjah ob koncih tedna v priredbi
SKD Cerovlje-Mavhinje tekla 7. iz-
vedba Zamejskega festivala amater-
skih dramskih skupin. O priljubljenosti
pobude pri¢ata visoko Stevilo nasto-
pajocih skupin in mnozi¢ni obisk ob-
¢instva. V mladinski kategoriji so bili
za najboljSo izvedbo nagrajeni lutkarji
iz Devina, v odrasli kategoriji pa Mla-
dinska skupina SKD Jaka Stoka s
Proseka-Kontovela.

V Steverjanu pa je bil od 6. do 8.
julija 37. Festival narodno-zabavne
glasbe, ki ga prireja drustvo Francisek
Borgia Sedej. Nastopilo je 17 ansam-
blov, vendar tudi tokrat nihce iz za-
mejstva. Nagrado za najboljsi ansam-
bel je prejela skupina Cvet iz Radec,
nagrada obginstva pa je Sla ansamblu
Veseli svatje iz Sentjurja pri Celju.

MsGR. FRANC VONCGINA 70-LETNIK

Trzaski Skofov vikar za Slovence,
sicer pa zadnja leta duhovni pomoc-
nik v Rojanu in Barkovljah msgr.
Franc Vongcina je 7. junija obhajal 70-
letnico. Rodil se je v Trstu, kjer je bil
leta 1963 posvecen v duhovnika.

IRKI GUKA IN NMIERMOLJE

Trzaska pesnika in kulturna delav-
ca Marij Cuk in Ace Mermolja sta pri
Zaloznistvu trzaskega tiska izdala no-
vi pesnigki zbirki. Cuk je objavil zbir-

ko Zibelka neba in dna, Mermolja pa
zbirko To ni zame.

_ETOSNJI NOVOMASNIKI

V letu 2007 je 18 slovenskih novo-
masnikov: 16 v matiéni drzavi, po
eden na Koroskem in v ZDA.

Enajst je skofijskih, sedem pa re-
dovnih novomasnikov (trije jezuiti in
po en franc¢iSkan, minorit, kapucin in
lazarist). Skofijski novomasniki priha-
jajo iz naslednjih skofij: Murska So-
bota (3), Celje (3), Maribor (2), Koper
(1), Celovec (1), ZDA (1). Prvic se je
zgodilo, da ljubljanska nadskofija (a
tudi nova novomeska Skofija) nima
nobenega novomasnika, vendar je
treba upostevati dejstvo, da Stirje re-
dovniki prihajajo z ozemlja ljubljanske
nadskofije. Koprski novomasnik Mar-
ko Rijavec, ki je doma iz Dornberka
in se je uveljavil tudi kot pesnik, je
maseval na tradicionalnem slavju sv.
Cirila in Metoda, ki ga prireja Apostol-
stvo sv. Cirila in Metoda iz Trsta,
letos pa je bilo 8. julija na Opé¢inah.
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. A +ONFERENCA ZA ITALIJO
Konferenca za ltalijo pri Svetov-
nem slovenskem kongresu, Ki ji pred-
seduje Marjan Terpin iz Gorice, je 22.
junija proslavila 16. obletnico sloven-

ske drzavne neodvisnosti z Ze tradi-
cionalnim sre¢anjem na Terpinovi do-
madiji v Steverjanu. Med govorniki je
bil minister za Solstvo Milan Zver,
prof. Jozko Savli pa je predstavil
svojo najnovejso knjigo Karantanija.
V Ogleju pa je bilo 1. julija sreca-
nje Slovencev, ki Zivijo po Italiji. Naj-
prej je v baziliki daroval maso Alessio
Stasi iz Gorice, ob kulturnem progra-
mu pa so sledili nagovori predsedni-
ka Konference za ltalijo pri SSK Mar-
jana Terpina, bivSega ministra, jezi-
koslovca dr. Janeza Dularja in de-
zelnega odbornika Franca lacopa.

Slovenska akademija znanosti in
umetnosti je 20. junija slovesno raz-
glasila 8 novih rednih ¢lanov in vrsto
izrednih ter dopisnih ¢lanov. Med no-
vimi dopisnimi ¢lani je koroski Slove-
nec, slavist na graski univerzi Erik
Prunc.

Zelenko Vogrié

Drobtinice
iz goriskih Seg
in navad |

Pri Goriski Mohorjevi druzbi je v
italijanscini izsSel izbor teoloskih raz-
prav franciSkana prof. p. Bruna Koro-
saka Saggi di teologia dogmatica.
Avtor je dolgo predaval dogmatiko na
Urbaniani in drugih papeskih univer-
zah v Rimu.

Kulturni dom v Gorici je iz-
dal knjigo z izborom zapisov
in radijskih oddaj domacega
kulturnega delavca, upoko-
jenega ucitelja Zdenka Vo-
grica Drobtinice iz goriskih
Seg in navad. Po mesecih je |
gradivo uredila Erika Jazbar,
fotografije pa sta prispevala
avtor in njegov sin Marko.
Spremno besedo je napisal
direktor Goriskega muzeja
Andrej Malnic.

V Sloveniji zadnja leta narasca
strokovno zanimanje za politiéno do-
gajanje med obema vojnama. Pri
Znanstvenoraziskovalnem institutu Fi-
lozofske fakultete v Ljubljani je nedav-
no na 343 straneh izsla studija Banski
svet Dravske banovine 1930-1935, ki
jo je napisal Miroslav Stiplovsek.

Konec Pogledov?
In nove knjige Studia slovenica

Prof. Janez Arnez, ki vodi Raziskovalni institut Studia sloveni-
ca v »skofovih zavodih« v Sentvidu pri Ljubljani, je izdal Ze avgu-
stovsko in pa novembrsko stevilko revije Pogledi. Slednja je troj-
na in nosi zaporedne stevilke 98-100. Z njo, kot se zdi, misli ured-
nik prenehati z izdajanjem pomembne razmnoZenine, ki od leta
1995 dalje prinasa izbrane dragocenosti iz knjiznice in arhiva ins-
tituta. Na koncu namrec¢ objavlja skupno kazalo vseh 100 stevilk,
ki jih je dal za interesente tudi vezati v stiri debele zvezke.

Medtem je Arhiv Republike Slovenije objavil drugo, dopoinje-
no in obogateno izdajo Vodnika po arhivskem gradivu Studia
slovenica, ki ga je pripravila arhivistka Andreja Klasinc Skoflja-
nec. Listanje po Vodniku kaZe na izredno bogastvo zlasti zdomskega gradiva, ki ga je
uspel zbrati prof. Janez Arnez.

Vodja instituta je poskrbel tudi za tri nove, obsezne knjige iz zbirke Studia slovenica.

POGLEDI

entvid. Urednik: dr. Janez Arnei
rmes.si Stev. 98100

o Cena dvojni Stevilkd fe 250 51T, 53.00,

IS5M 1318-5070

movember 2007

Anilrejn Elasine Skofljance
VODNIK PO ARHIVSKEM GRADIVU
drisg, logoliyfensi ol STUD]A SLOVENICA

To so njegova Studija Slovensko krsc¢an-
sko delavsko gibanje v emigraciji, 1945-
1973; slovenski prevod vojnih in povojnih
neobjavijenih in donedavna nepoznanih
spominov Ivana Podrzaja v anglescini Ze-
lezna zavesa se dviga; dnevnik rajnega
Franca Perniska Moj taboriscni dnevnik
1945-1949, ki je tik pred izidom.
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V cetrtek, 12. julija, je praz-
noval 80. rojstni dan akademik
prof. Pavle Merku. Podrocja
njegovega zanimanja, studija in
ustvarjanja so obsirna, saj
segajo od jezikoslovja in etno-
grafije do zgodovine in glasbe.
Pavle Merku je nas dragocen
sodelavec in prijatelj. Voscimo
mu se mnogo plodnih in ustvar-
Jalnih let.

Park Finzgarjevega doma
Opcine (TS)
Dunajska cesta 35

Od petka, 31. avgusta,
do nedelje, 2. septembra 2007

Prvo leto gledaliSke Sole Studio Art, ki jo v sklopu Slovenskega stalnega gledalis¢a v Trstu s Stevilnimi
mentorji in sodelavci vodi njena pobudnica Maja Lapornik, se je koncalo zelo uspesSno. To je okoli 50
gojencev in gojenk dokazalo s sklepno produkcijo 19. maja v Trstu, ki so jo ponovili §e v Gorici in Spetru,
saj so tecaji potekali v vseh treh krajih. Uprizorili so igro Binom, ki si jo je ogledal tudi avtor, italijanski
dramatik Luigi Gozzi.

7 - 5 TGy . L, D NA
ilnem gledaliscu v Tr KROMA).

Stirje prizori s sklepne produkcije Studia Art v Slovenskem
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sklenilo letosnjo sezono

Drustvo slovenskih izobrazencev je v ponedeljek, 2. julija, sklenilo svojo uspesno le-
tosnjo sezono tedenskih kulturnih vecerov v Peterlinovi dvorani v Donizettijevi ulici. Od
zadnje Stevilke Mladike se je za nase porocilo nabral kar lep niz zanimivih srec¢anj. Prvo
tako srecanje je bilo v ponedeljek, 7. maja, ko so predstavili knjigo Alice Zen »La religio-
ne a Trieste«. Knjigo o verstvih v Trstu je predstavil Dusan Jakomin. Na istem veceru so
odprli tudi bogato fotografsko razstavo o zivljenju slovenske Cerkve na Trzaskem. Teden
kasneje, 14. maja, pa je bil gost drustvenega vecera nekdaniji direktor Triglavskega narod-
nega parka Janez Bizjak, ki je predaval o velikem Slovencu in Evropejcu, duhovniku Va-
lentinu Staniéu. V ponedeljek, 21. maja, je drustvo v sodelovanju z Mladiko pocastilo 85-
letnico pisatelja Zorka Sim¢i¢a. O njem in o njegovih knjigah, ki so jih za jubilej izdale za-
lozba Druzina, celjska Mohorjeva in trzaska Mladika, so govorili prof. France Pibernik, Ma-
rija Cenda in tudi sam avtor, ki je predvsem govoril o svojih tesnih vezeh s Trstom od leta
1945 do danasnjih dni. V Cetrtek, 24. maja, pa je bil v okviru projekta »Od Bruslja do skup-
ne Evrope vseh obcanov in obcank« gost vecera evropski poslanec Lojze Peterle. Govoril
je o odpravi meje in o koristih, Ki jih bo ta odprava prinesla vsem Slovencem na obeh stra-
neh danasnje drzavne meje. V ponedeljek, 28. maja, pa je v okviru istega evropskega pro-
jekta govoril celjski Skof dr. Anton Stres. Razmisljal je o Evropi in o njenih kr§éanskih
koreninah, ki se jih danes otepa. V ponedeljek, 4. junija, sta drustvo in Knjiznica Dusana




Cerneta imela v gosteh angleskega zgodovinarja Sebastiana Ritchieja, avtorja knjige
»Our Man in Yugoslavia« (Nas ¢lovek v Jugoslaviji), ki obravnava delo britanskih obve-
Scevalnih sluzb med zadnjo vojno. Avtorja je predstavil John Earle, razgovor pa je vodil
Ivo Jevnikar. Iz anglescine je pogovor prevajala Vida Valencéic. V ponedeljek, 11. junija, so
v drustvu predstavili pesniski prvenec Aleksandra Furlana »An popodan«. O pesniski
zbirki je govorila dr. Marija Stanonik, ki je po predstavitvi obsirno spregovorila o ljudski
in narecni literaturi. Naslednji ponedeljek, 18. junija, pa je DSI priredilo vecer skupaj z
Agrarno skupnostjo. Pri okrogli mizi na temo »Ob¢inske uprave in srenjske skupnosti —
transakcija kot zgled dogovora« so sodelovali dolinska Zupanja Fulvia Premolin, dolinski
obcinski podtajnik Igor Giacomini in predsednik srenje v Boljuncu Silvester Metlika. Na-
slednji ponedeljek sta Drustvo slovenskih izobrazencev in Knjiznica Dusana Cerneta pri-
redila okroglo mizo »Tajni dokumenti o Osimskih sporazumih« ob izidu zbornikov Arhiv-
skega drustva Slovenije Viri. O nastajanju Osimskih sporazumov so govorili zgodovinar
prof. Bozo Repe, urednica dveh zbornikov dr. Viljenka Skorjanec in urednik Virov dr.
France M. Dolinar. Sezono kulturnih ve¢erov DSI so zakljucili v ponedeljek, 2. julija, s pre-
davanjem profesorja Edvilija Gardine o »Obredih radosti in smrti v poznosrednjeveskem
slikarstvu — monumentalni prizori na poslikanih stenah malih cerkvic v Istri.«

Tako se je koncala letoShja dolga in uspesna sezona kulturnega dogajanja v Peterli-
novi dvorani v priredbi Drustva slovenskih izobrazencev iz Trsta. Vse sile odbornikov
DSl so zdaj usmerjene v pripravo 42. Studijskih dnevov Draga, ki bodo na Opc¢inah od
31. avgusta do 2. septembra.

| Joto KROMA [ foto KROMA
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DOZIVETI SVET in
.._!A_PONSKE NOVELE

Celjanka Alma Maksimiljana Karlin
(ki je zivela od leta 1889 do 1950) si je
svoj svetovni potopis zamislila kot tri-
logijo, sestavljeno iz del Samoino po-
tovanje, Urok JuZnega morja in DoZi-
veti svet. Ta tri v nem&¢ini napisana
dela prikazujejo vznemirljive dozivljaje
iz njenega osemletnega popotovanja
okrog sveta. Lepo oblikovani knjizni
komplet, ki ga je Celjska Mohorjeva
druzba izdala lani, pa vsebuje Samot-
no potovanje, DoZiveti svet in Japon-
ske novele. Vsako od teh knjig je iz
nemséine prevedla druga prevajalka
pa tudi spremne besede so prispevali
razlicni pisci.

Japonske novele je prevedla Jer-
neja Jezernik in jih pospremila z iz&rp-
nim esejem, posvecenim Alminemu
bivanju na Japonskem, njeni simpatiji
do japonskih ljudi in njenim literarnim
ubeseditvam japonskih motivov. Pre-
vedene novele so samo Stiri, a v obsir-
nem spremnem eseju najdemo naste-
to in opisano vse, kar se je v objavah
in v rokopisni obliki ohranilo od njene-
ga opisovanja Japonske. Prva novela
v knjigi, O Joni san, prikazuje Japon-
ca, ki se je vrnil v domovino po dolgih
letih tudija v Evropi. V sebi cuti raz-
klanost, ki jo izrazi z besedami: "Kaj
sploh sem? Ne krop ne voda!... Nisem
niti pravi Evropejec niti stoodstotni Ja-
ponec, ampak dvozivka, v kateri se
Zahod bojuje z Vzhodom." To krizo bo
prebrodil, ko bo spet odkril bogastvo
svoje prvotne japonske identitete.
Bogve, ali se je Karlinova pri pisanju
te zgodbe spomnila na to, da je tudi
njen odnos do narodnostne identitete
nerazciscéen, saj je s kozmopolitizmom
prekrivala svoje zatajeno slovensko
poreklo. V ostalih treh novelah, ki so
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objavljene v tej knjigi, obravnava zen-
ske usode: s socutjem, rahlo¢utnostjo
in zanesljivim poznavanjem japonske
dude. lz literarnih spisov Karlinove
lahko spoznamo, kako blizu sta ji bili
japonska miselnost in kultura. Naugila
se je tudi risanja v japonskem slogu in
v knjigi so ponatisnjene njene izvirne
ilustracije k novelam.

Na drugem mestu je ze bila pred-
stavljena knjiga Samotno potovanje,
ki opisuje prvi del njene poti okrog
sveta in se koncuje leta 1924 na Novi
Zelandiji. Od tod se je Karlinova poda-
la na juznopacifiSke otoke in to svojo
studijsko pustolovs€ino opisala v knji-
gi Urok juznega morja, katere prevod
je iz&el pri Celjski Mohorjevi druzbi
leta 1996. Pred seboj imamo zdaj opis
zadnjega dela njene poti v knjigi Dozi-
veti svet, ki se zacenja leta 1926 v
Indoneziji. Ker pisateljica v svojih po-
potnih zapiskih veckrat omenja svoje
pocutje in svoje tegobe, lahko bralec
ugotovi, da je bilo njeno razpolozenje
tedaj precej skruseno in da je njeno
zdravje hudo pedalo. Kljub temu je na
svoj pisalni stroj "erika", od katerega
se ni nikoli lo¢ila, vsak dan zapisovala
svoja opazanja in reportazne c¢lanke.
Kjerkoli se je nahajala — v Indoneziji,
na Tajskem, v Burmi, v Indiji — se je
vsak dan pes podala na ogled tistega
kraja, v katerem je trenutno bivala, in
radovedno vsrkavala njegovo atmo-
sfero. Pri teh obhodih je bila vecinoma
sama, kar je v teh krajih vzbujalo za-
cudenje, posebno pri Zzenskah, kot je
zacutila sama avtorica: "Obéasno so
mi sledili radovedni pogledi, redko od-
bijajo¢i, in v pogledih Zensk in deklet je
bilo nekaj, kar je klicalo moji dusi, kar
je preskocilo tanko jezikovno mejo:

'Hodi§ osamljena? Popolnoma o-
samljena?'

In moje evropske o€, ki imajo ne-
kaj nasega hladu in zadrzanosti, so
postale velike in tihe in so odgovorile
skozi zarenje vecerne zarje:

'Da, — hodim osamljena, popolno-
ma osamljena, z enega na drugi ko-
nec sveta!™

Leta 1927 je v Karaciju prejela ob-

vestilo, da je njena mama hudo bolna,
zato se je vkrcala na ladjo trzaSkega
Lloyda in se vrnila domov skozi Sues-
ki prekop. Afriko, edino celino, ki si je
ni ogledala, je tako lahko opazovala le
s krova ladje med voznjo.

Delo Doziveti svet je prevedla Cvet-
ka Terezija Kovacic, ki je knjigi dodala
Se spominski utrinek o srec¢anju z Al-
mo Karlin. Posrecena je njena oznaka
Alminega pisanja, ki jo tu navajamo:
"Za Almo Karlin je znacilno, da pred-
stavlja svoj pogled na svet — tako, kot
sama dojema stvari na podlagi intuici-
je. Vectne resnice razlaga na osnovi
dojemanja z osebno izkusnjo. Tak pri-
stop ji omogoca, da z dramatursko na-
petostjo odkriva iz dezele v dezelo no-
va in nova spoznanja razlicnih tradicij,
razumevanje religij, razkrivanje pra-
davnega."

Marija Cenda

Malokdo, naj si bo v Sloveniji ali za-
mejstvu,dobi kdaj v roke revijo vecje-
ga formata in oblikovno prijetne zuna-
njosti z imenom Ave Maria. Morda jo
najde pri kakem redkem naroéniku in
— misle¢ na kako pusto versko publi-
kacijo — komajda zalista vanjo. Ce
prebere ime izdajatelja, gre za francis-
kansko skupnost iz Lemonta v ame-
riski zvezni drzavi lllinois, pa na platni-
ci najde tudi imeni zaloznika, patra
Bernardina Susnika, in urednika, pa-
tra Vendelina Spendova, dvoje v ame-
riskem slovenskem katoliSkem tisku
ze dolga leta prisotnih imen.

Predsodki bi bralca nagibali k misli,
kaj naj ob vsej poplavi modernega in
kdaj Ze prevet razkoSnega verskega
tiska na slovenskem katoliskem ob-
nebju (— in ob vrsti mladih, na uglednih
tujih univerzah diplomiranih in doktori-
ranih teologih —) povesta danasnjemu
Slovencu dva starejsa gospoda, ki po-
vrh tega Zivita dale¢ zunaj domovine.
Kako velika zmota! Ze dolga leta nam-
re¢ spremljam dvoje vsega zanimanja



in spostovanja vrednih in (skoraj brez

slabe vesti izre€em to mnenje) najbo- = &

lje informiranih zdomskih revij katolis-
ke provenience, namre¢ buenosaires-
ko Duhovno Zivljenje in amerisko Ave
Mario. Zato menim, da zlasti Ave Ma-
ria naravnost preseneca po Sirokem
zajemu problematike in po smislu za
razpon razgledov v »dalj in Sir«, kot bi
temu rekel Zupanéié. Naj dodam temu
Se posreceno kombinacijo modernih

uredniskih prijemov in igrivo vpletanje @ |
nekaterih preizkusenih staromohor- |

janskih »receptov«.

AmeriSka ucinkovitost jedrnato po-
da Ze na notranji strani platnic vse za
sodoben revijalni tisk zahtevane po-
datke. Prva stran nam ponuja danes
komaj Se kje prisoten seznam svetni-
kov meseca, in nekaj slikovitih ljud-
skih pregovorov, (denimo »Roznika
mrzlo dezevanje, slabo za vino in pa-
nje«), v drugi koloni pa se urednik du-
hovito razgovori o tem, kak$ne tezave
ima z razposiljanjem revije zaradi no-
vih zahtev ameriske poste, za katero
je Kanada cenovno enaka Antarktiki
in Evropi, tako da bo s podrazitvijo
morda moral revijo ob novem letu, ko
bo ravno stopila v stoto leto izhajanja,
celo ukiniti, da pa bo zadnje izracune
posteno predlozil bralcem v nasledniji
tevilki. Ob tem lahko domnevamo o
urednikovi spretni menedzerski pote-
zi: da se bodo Ave Marie — &e ne rav-
no po priprosnji same svete zavetnice
— prav gotovo zvesti in ganjeni naroc-
niki, zlasti premoznejsi, usmilili in pri-
maknili obilo darov.

Naslovnica kot obi¢ajno prikazuje
eno slovenskih podruznicnih cerkvic,
navadno pravih biserékov sredi doma-
¢e pokrajine; tokrat je to Sveti Erazem
v Soteski ob Krki, rojstnem kraju no-
vega novomeskega skofa Glavana,
kar je prav gotovo spet posrecena
uredniska poteza.

Sledi stran, ki bi jo priporodili vecini
slovenskih Zupnikov, ki ne zmorejo
sveze nedeljske pridige, kjer bi pove-
zali vsakokratni nedeljski evangelij s
sodobno mislijo in oéetovskim napot-
kom. Tukaj je torej pridigarju Ze v str-
njeni obliki servirano vse potrebno, da
razsiri »zgoscenko« s svojim osebnim
pristopom. Naslednja stran s skrom-
nim naslovom Lemontski odmevi Ber-
nardina Sudnika pa dokazuje, kako
lahko razgledan duhovnik, ki si za to
vzame krepak odrezek prostega ¢asa
za brskanje po spletu in soéasnem tis-
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ku doma in po svetu, kulturno bogati
svoje poslusalstvo in v nasem primeru
Se posebej bralstvo: ena sama stran,
a tu najdes na kupu vrsto znamenitih
Slovencev vseh mogogih strok in pa-
nog, ki jih druzi edinole rojstvo v juni-
ju: ob Finzgarju npr. slikar Lojze Spa-
cal, med glasbeniki Slavko Osterc in
Gojmir Krek, dalje slavist Slodnjak in
etnomuzikolog Marolt, Sahovski vele-
mojster Milan Vidmar, geograf Melik,
pisatelj Jus Kozak, pa naselitev Man-
hattana, pa Slovenija prvic v Evrop-
skem parlamentu, pa igralka Dusa
Pockaj in celo Ivan Kramberger! Kak-
sna spodbuda za slovensko zdomsko
samozavest.

Seveda ne manjka kaj poboznega,
denimo nadaljevanje Jaklicevega Ziv-
lienjepisa svetniSkega misijonarja
Afrike Ignacija Knobleharja in spis po-
kojnega papeza Janeza Pavla Il. ter
Nika Kureta zapis o prazniku Telovo.
In celo priredba zahtevnega ¢lanka iz
nemséine po knjigi »Christsein«. Le
dva ali trije zapisi so izposojeni iz slo-
venskega domovinskega tiska, avtorja
sta Anton Sterle in Ivan Likar, eden pa
iz zamejstva, zapis Trzacanke Vide
Valenci¢ o Angoli. Eden od dopisnikov
je iz drzave Cile v Juzni Ameriki, Zal
pa avtor govori o svoji kamniski mla-
dosti. |z francosCine je preveden in
izhaja v nadaljevanjih znani katoliski
modroslovec Daniel Rops, tokrat go-
vori o rimskem imperiju in Imperiju Vz-
hoda, besedilo pa pozivlja barvni
zemljevid tistega ¢asa.

Revija v vsaki Stevilki obdela v raz-

ocene

delku Nasa kultura kako osebnost,
kateri je danes v tisku po krivem po-
sveceno premalo pozornosti. Tokrat je
to Silvin Sardenko (psevdonim za
pesnika Alojzija Merharja), Murnov
sosolec in Kettejev prijatelj. Obdelan
je kritino, saj je napisal kar prevec
pesniskih zbirk. Vsekakor bi zasluzil
ozji izbor. (Sama sem npr. v Student-

. skih letih rada prebirala njegove De-

kliske pesmi, eno boljsih zbirk.)

Zelo zanimiv in kriticno zastavljen,
z velikim poznavanjem argumenta, je
zapis iz sveta islama z naslovom: Ne-
vednost imamov onemogocéa kulturni
razvoj tistega, ki hoce Ziveti v islamu.
Avior je Samil Khalil Samir. (Ne vem,
¢e je zapis morda od kod izposojen).

Poseben posladek je v reviji vselgj
literarni utrinek pesnika Vladimira Ko-
sa iz Japonske. Pripoveduje o Japon-
cu, ki je dal patru Kosu za maso, naj
mu izmoli ¢imprejSnjo smrt, medtem
ko je njegova Zena dala za ve¢ mas,
da bi moz ozdravel. Pater se je pripo-
ro¢il Gospodu, naj on razresi ta gordij-
ski vozel: in ga je, mozakar je lahko
Zeno osreceval Se dve leti in zatem
srecen umrl.

Ce sem prej omenila izjemen ured-
nikov Cut za svetovne razglede, naj tu
dokazem, kako dale¢ segajo zanima-
nja patra Susnika in patra Spendova:
tu so zanimivosti, ki sta jih napaberko-
vala v tehle dezelah: Nigerija, Paki-
stan, Cile, Kitajska, Japonska, Gabon,
Zimbabve, Malavi, —in v mestih kot Je-
ruzalem, Seul, Kairo, Harare, Vargava,
Sticna, Maribor, Beograd. Med podatki
je posebej zanimiv tale: da so poljski
arheologi v Egiptu nasli dva kipca, za-
vita v zlato folijo in z oémi iz visnjevca,
ki sta doslej najstarejSi najdbi iz sta-
rega Egipta, saj datirata v leta med
3.700 in 3.200 pred Kristusom. Ali tale
podatek iz najbolj poseljene kitajske
province Henan: da je sef komunistov
zagrozil s sluzbenimi sankcijami, e bi
kak uradnik prekrsil ukaz in imel ve¢
kot enega otroka, ¢e zivi v mestu, ali
vet kot dva, ¢e Zivi na dezeli.

Vseh Clankov seveda ne morem
omeniti.

Revija je obogatena z vrsto barvnih
fotografij, zadnja stran platnice pa po-
daja seznam devetih poletnih romanj
in druzenj lemontskih Slovencev, kar
dokazuje, kako Cerkev po svetu Se
vedno deluje narodnostno zdruze-
valno.

Zora Tavcar
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anuarja 1974 je izseljenski duhovnik v Bel-

giji Kazimir Gaberc pricel izdajati listic

»Vestnik« Zveze slovenskih izseljenskih
duhovnikov v Evropi (Journal d’'information). List
je izhajal v belgijskem mestu Marcinelle in to iz
Cisto preprostega razloga, ker je v ¢asu izhaja-
nja bila v Belgiji najniZja postnina. Leta 1974 je
izSlo pet Stevilk, leto kasneje pa tri Stevilke. Leta
1976 je izSla Se ena Stevilka. Omenjene Stevil-
ke hrani nasa knjiznica. Kdaj je periodika pricela
izhajati in kdaj je prenehala, nismo ugotovili.

Leta 1976 je v belgijskem mestu Eisden zacel
izhajati »Slovenski glas«, glasilo Jugoslovan-
skega drustva Sv. Barbare Eisde Maasmech-
len. Odgovorni urednik listi¢a je bil Jean Smrke.
Glasilo je izhajalo dvomeseéno in so ga raz-
mnozevali na ciklostilu. Knjiznica Dusana Cer-
neta ima v posesti Stevilki september-oktober
in november-december leta 1977, popoln letnik
1978 ter januar-februar in september-oktober
1979. Odgovorni urednik je v Stevilki septem-
ber-oktober 1977 napisal: »Pri vsaki prireditvi
opazamo, da se Cedalje vec¢ rojakov udelezuje
nasih drustvenih prireditev, vemo pa, da vecini
rojakom, posebno mlajsim, ni znano, zakaj je bi-
lo drustvo ustanovljeno in kako deluje, kje in ke-
daj so nasli premog, kedaj in od kod so prihajali
prvi Slovenci in pa zgodovina in razvoj Eisde-
na. »Slovenski glas«
pricne s to Stevilko |
na kratko opisati de- |
lo slovenskih drustev
v Belgiji. Drustvo Sv.
Barbare se priblizuje
50 letnici ustanovit-
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SLOVENSHTH IESELJENSETE DUHOTNIEOT

»Slovenski glas« rojakom ustregel in bojo z za-
nimanjem brali. Prosimo pa, da ako ima kdo kaj
pripomniti oziroma sporociti kar nam je nezna-
no, da nam piSete. Hvalezni vam bomo«. Popis
delovanja slovenskih drustev so objavili v deve-
tih nadaljevanjih. Popis ponuja zanimive podat-
ke o delu in zivljenju izseljenskih Slovencev, ki
so $li po svetu iskat boljSe Zivljenje.

V januarski-februarski Stevilki iz leta 1979 je
zanimiv ¢lanek o zgodovini drustva, ki ga delno
objavljamo: »Maja 1940 je okupator prepove-
dal vsako drustveno delovanje, tako je tudi
drustvo Sv. Barbare prenehalo z delom, ne pa
popolnoma, Solski pouk v slovenséini se je na-
daljeval, pouceval pa je Vivod, upokojeni rudar,
ker pa so Nemci zasledili, da se pri njem shaja-
jo otroci, je bil primoran prekiniti. Drustvo je tudi
med vojno na skrivaj podpiralo najbolj potrebne
in tudi ob novem letu obdarilo nekaj zelo siro-
masnih otrok. Drustveni inventar je hranil Kr-
pac. Vojni vihar je mnogo rojakov razpihal po
svetu, ostalo je v Eisdenu okoli 400, to so bili ze
starejsi, ki so zaradi slabe hrane in tezkega de-
la zelo opeSali in odmirali kar prehitro. Zaceli pa
so tudi posamezniki prihajati v Eisden tako, da
je Stevilo nasih rojakov ostalo skoraj enako.«

Triindvajsetega maja 1948 so Slovenci skli-
cali sestanek, ki so se ga udelezili ¢lani razpu-
S¢enega drustva Sv. Barbare in ¢lani pevskega
zbora »Zvon«. Na
sestanku so sklenili,
da se druStvo ob-
novi in takoj pricne z
delom. Za predsed-
nika je bil izvoljen
Franc Petelin, v od-

Btav.9 MAT 1976.

ve, skudali bomo na sl e s s R meen s -« bor pa sobili‘izvolje:
kratko opisati po- - ni Se Franc Kovacic,
membne dogodke iz Franc Trkaj, Franc
drustvenega Zivlje- e B ] Krpag in Stefan Ro-
: va 5v.Barbara Eisden Maazsmechelen | S
nja ter kratko zgodo- a ol o gelj.
A a 4 118 n—hlaa e len Ve
vino Eisdena in rud- Twemaandeli b1 tember—Oichober 1977,

nika, upamo, da bo
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Gost pride v restavracijo.
Ker garderobe ni nihée varoval,
je plas¢ obesil na obesalnik in
nanj z buciko pripel list papirja,
na katerega je napisal:

“Franc Kovac, boksar!”

Ko je po vecerji odhajal, je
ugotovil, da plas¢a ni veé. Na
praznem obesalniku je bil za-
taknjen listek papirja z napi-
som:

“Lojze Z. maratonec.”

- Pepi, ali nisi ni¢ truden, ko
ves dan polezava$ na divanu?

- Katrca, ti si edina, ki me ra-
zumesS. Grem takoj v posteljo,
da si malo odpocijem.

- Denar sem pozabil doma,
moram pa na vsak nacin k briv-
cu. Mi posodis tisoCaka?

- Ne morem. Tudi sam sem
zejen.

- Kje lezi Dolnji Logatec?
- Pod Zgornjim.

- Jaka, kako bi ti spravil se-
dlo med dva osla?

- Preprosto. Sedlo bi dal na
osla in na sedlo dal tebe.

- Kaj se medtem, ko me ni
bilo tukaj, res ni zgodilo ni¢ no-
vega? Niti kakSen Skandalcek
ne?

- Ne, kadar tebe ni tukaj, se
ni¢ ne dogaja.

- VCeraj sem pretekel skoraj
dva kilometra, da bi preprecil
pretep.

- Pa ti je uspelo?

- Je. Tisti me ni dohitel.

- Draga, nekaj ti moram priz-
nati: ne zasluzim vec¢ kot tiso¢
dolarjev na mesec. Bo$ s tem
lahko shajala?

- Za silo bom, toda... od
¢esa bos Zivel ti?

- Sonja, kdaj pa pri vas ve-
Cerjate?

- Obicajno ob sedmih zvecer.

- Cudno. Ura je Ze pol osmih.

- Kadar imamo obisk, poca-
kamo, da gost odide.

“StraSen dan je bil danes,”
stoka moz, ko pride iz sluzbe
domov.

“Strasen? Zakaj?” vprasa
zena.

“‘Kompjuter se je pokvaril in
moral sem sam misliti.”

_ - KakSna je razlika med
Stajercem in Dolenjcem?

- To bi pa rad vedel.

- Stajerc ne more gledati pol-
nega kozarca, Dolenjc pa ne

praznega.

- Mirko, zakaj pa nisi prisel
na Jozetov pogreb?

- Saj tudi on ne bo na moje-
ga.

DAROVI V TISKOVNI SKLAD:

Peter Merku, Erlangen, Nem-
¢ija — 50,00 €; Janez Bizjak,
Bled, Slovenija — 50,00 €; dijaki
3.B razreda liceja France Pre-
Seren, Trst — 20,00 €.

DAROVI V SPOMIN:

V spomin na brata Riharda
daruje Alojz Rebula 100,00 € za
Miadiko.

Vsem darovalcem se iskreno
zahvaljujemo.

“Kdo pa so tile ljudje?” vpra-
Sa na policijski postaji obisko-
valec, ko gleda na stenah izo-
beSene tiralice.

“To so kriminalci, ki jih is¢e-
mo.”

“Zakaj jih pa niste prijeli ta-
krat, ko ste jih slikali?”

Gospod doktor, dajte mi
kaksno zdravilo proti rdecemu
nosu.

- Vam je pa res vseeno, ce
ste kateri Se vSec ali ne, saj ste
Ze stari.

- Ne gre za to. Ampak vsak,
ki me sre¢a, me vprasa, kje
prodajajo najboljse vino!

Gospod Klinar pride v trgovi-
no z malimi zivalmi in zeli kupi-
ti ptia, ki zna govoriti.

“Papagaje in papige smo,
zal, Ze vse prodali, lahko pa
vam ponudim Zolno.”

“Pa govori?”

“Ne prav govori, obvlada pa
Morsejevo abecedo!”
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